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Thank you for purchasing this Denon product.

To ensure proper operation, please read this owner’s manual carefully before using the product.
After reading this manual, be sure to keep it for future reference.

About manuals

The following manuals are included on this unit.

o Safety Instructions (supplied)/Cautions on Using Batteries (supplied) : Describes careful considerations that you should note in order to use this unit
correctly and safety. Please read carefully before using this unit.

 Quick Start Guide (supplied): Describes the basics about how to use this unit. Please read when you use this unit for the first time.
« Owner’s Manual (this manual) : Describes details about how to use this unit. Also, describes troubleshooting.

About descriptions of this manual

» DHT-S517 (sound bar and subwoofer) is described as this unit in this manual.

« In this manual, when you can operate either the sound bar or remote control, the operations for remote control are mainly described.
» The symbols used in this manual have the following meanings.

NOTE Information such as the precautions on the use and the function restrictions.
# Information such as supplementary notes that are useful for you to know.

» Contents of this unit may be updated without notice.
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Accessories

Check that the following parts are supplied with the product.

Z
Quick Start Guide Safety Instructions Cautions on Using Batteries Warranty
% d@ \/

Power cords HDMI cable (4K) Optical digital cable Wall mount spacers Remote control unit

(RC-1245 / Built-in battery)
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Before using the remote control unit

The remote control unit has a built-in lithium battery.
Pull out the insulation sheet before use.

B Replacing the battery

1. Lightly slide the catch of the battery case on the back of the remote
control in the rightward direction.

3. Remove the old battery, then insert a new coin-shaped lithium
battery (CR2025) into the battery compartment so that the + symbol
engraved on the battery faces upwards.

4. Replace the battery case in the original position.

CR2025

NOTE

« If the battery should have a leakage, immediately replace and dispose of the
battery. In this case, there is a risk of burn when the liquid comes in contact with
skins or clothes, so a great care should be taken. If the liquid accidentally comes in
contact, wash with tap water and consult a doctor.

¢ Remove the battery from the remote control unit if it will not be in use for long
periods.
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Operating range of the remote control
unit

Point the remote control unit at the remote sensor when operating it.

Approx. 23 ft/7 m
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Part names and functions

H Top panel
hih
8

| es |
@ Power operation button () @ Bluetooth button ($)

Turns the sound bar power on/off (standby). (15" p. 25) « Switches the input source to “Bluetooth”. (125~ p. 27)

Links to sound bar power and turns the subwoofer power on/off » Used to pair with Bluetooth devices. (15~ p. 27)

(standby).
@ Input source button ()
This selects the input source. (15~ p. 25)
Switches the input source each time the button is pressed.

@ Volume buttons (+, -)
These adjusts the volume level. (IZ5" p. 26)

; OO



/ Contents \/Connections \/ Playback \/ Settings \/ Tips \/ Appendix \

B Front panel

( - & J

@ Status LED
The status, such as for the power, input source, audio format, or sound
mode is displayed. (15" p. 10)

@ Remote control sensor
This receives signals from the remote control unit. (15~ p. 7)
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B Status LED
( )
(u \
Off (Standby) o O O O O O O O O @
Movie mode Bink
On (@) O O O O once
TV (HDMI eARC/ARC) O O O O O O O O O @
HDMI O O O O O HSEITED Blink
twice
TV (OPTICAL) O O 0O O O
_ O 0 0 0@
AUX O O O O O Night mode Biink
Bluetooth O O O @ O {hree tmes
Dialog O O O O
usB © o0 O @O Sound mode enhancer @
[Ex.] Input source: o Blink
Dolby Atmos ® O O O O TV (HDMI eARC/ARC) once
Dolby Dialog O O 0 0©
(other than Atmos) ® OO0 OO enhancer Blink
Audio format medium twice
[Ex.] Input source: PCM
TV (HDMI eARC/ARC -
R ) (or No Signal) O 0O 0O Dialog O O O O @
enhancer Blink
o ® 0000
0O 0 0 0@
Pure mode =
Blink

once

10
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B Rear panel

(" )

\ ?

C

!

@ Wall hook hole
Used to mount the sound bar on a wall. (125" p. 16)
@ HDMI IN connector
Used to connect to the HDMI equipment with an HDMI cable.
(1% p. 23)
@ Analog audio input connector (AUX IN)
Use a commercially available 3.5 mm stereo audio cable to connect a
TV with an AUX audio output connector. (125 p. 22)
@ Optical digital input connector (OPTICAL IN)

Use the included optical digital cable to connect a TV with an optical
digital terminal. (15" p. 21)

11

@ HDMI connector (TV (HDMI eARC/ARC))

Use the included HDMI cable to connect an eARC or ARC function-
compatible TV. (15" p. 20)

@ USB port
USB playback is available. (155~ p. 25)
@ AC inlet
Used to connect the power cord. (125 p. 24)
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Subwoofer

B Rear panel

icoNNEcr

@ Status LED
Displays subwoofer status.
LED indication Status
e) When subwoofer power is standby

N ~.| » |When the sound bar and subwoofer are

N
':,?:\ - > _/?\_ wirelessly connected

rd

e The sound bar and subwoofer are wirelessly connected as the factory default. If
no audio is output from the subwoofer, wirelessly connect the sound bar and
subwoofer again. (125~ p. 38)

@ CONNECT button

Used to wirelessly connect the sound bar and subwoofer. (125~ p. 38)
© AC inlet (AC IN)

Used to connect the power cord. (125~ p. 24)
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Remote control unit

0 1@
v HDMI  OPT
(2
AUX 3
+ +
e— voL BASS
— PURE —
o
e— =MOVIE NIGHT ~ MUSIC
LOW  MED  HIGH
DENON

@ Power button (1)
Turns the sound bar power on/off (standby). (15~ p. 25)

Links to sound bar power and turns the subwoofer power on/off
(standby).

@ Input source buttons (TV, HDMI, OPT, AUX, *)
This selects the input source. (155~ p. 25)

© Volume buttons (VOL +, -)
These adjusts the volume level. (IZ5" p. 26)

© Night mode button (NIGHT)

Compresses the dynamic range (difference between loud and soft
sounds) to make audio easier to hear at low volumes. (1%~ p. 29)

@ Movie mode button (MOVIE)

Enjoy movie theater-like surround sound. (1ZF" p. 29)
@ Remote control signal transmitter

This transmits signals from the remote control unit. (1Z~ p. 7)
@ Mute button (0X)

This mutes the output audio. Press again to unmute. (125~ p. 26)
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-

qx

v

HDMI

BASS

MOVIE

MUSIC =

& o0 ©

14

@ Button to adjust subwoofer (BASS +, -)
Adjusts the volume level for the subwoofer. (125~ p. 26)

@© Pure mode button (PURE)
Enjoy high quality sound that is faithful to the original source.
(125" p. 29)

@ Music mode button (MUSIC)
Enjoy the full presence of a wide, encompassing acoustic field.
(125" p. 29)

@ Dialog enhancer buttons
(DIALOG ENHANCER LOW, MED, HIGH)
Adjust the volume of dialog in movies, vocals in music, etc. so these
can be heard more easily. (IZ5" p. 29)
Can be set to 3 levels. Set this to the desired value.
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Positioning

Positioning the sound bar in front of a TV

Position the sound bar in front of your TV, etc., on a flat surface.

NOTE

¢ When positioning the sound bar in front of your TV, make sure the sound bar does not obstruct the TV’s remote control light sensor, etc.
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Hanging the sound bar on a wall

The sound bar can be mounted on a wall using the two keyholes provided
on the back of the bar for this purpose. When hanging bar on a wall,
position it in a flat, vertical position.

To ensure safety, it is best to employ a contractor to mount the sound bar
on the wall.

e In order to use the unit safely, do not place items on or hang items from the unit.

¢ Do not attempt to install the sound bar onto a wall made of material that may
crumble easily, such as mortar or decorative plywood. Doing so may result in the
screw pulling out and the sound bar falling, causing injury or damage to the sound
bar.

¢ The included HDMI cable have ferrite cores. When hanging the sound bar on a
wall, make sure not to put the ferrite core between the sound bar and the wall.

» Be sure to fix connection cables to the wall to ensure that the cables cannot be
pulled or tripped over, which may cause the unit to fall. Check that the unit is
mounted safely after the mounting work is complete.

o Also, periodically check that the unit is mounted solidly and that there is no
possibility that the unit could fall.

« Denon cannot accept any responsibility for damage, injury or accidents caused by
problems with the mounting location or mounting method.

(A) Depth of the | (B) Required space between the bottom of the
mounted TV TV and the top of the sound bar

I('gffnt:f)m 25in. More than 2 in. (50 mm)

6150'2;;)5 in. (64 More than 4 in. (102 mm)

xgrzer:\hnﬁ;] 4in. More than 7.5 in. (191 mm)

16
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#

¢ When hanging the sound bar on a wall, use the included wall mount template.

How to use the wall mount template
(@ Tape the template to the location you would like to mount the sound bar.

Leave enough space between the TV and the sound bar so that the sound from the Atmos speakers on the top of the bar, which projects towards the ceiling, is not

blocked by the TV. Refer to the table on the previous page for spacing recommendations. (IZF p. 16)

(@ Screw in the wall mount screws by following the template.

Screw in one self-tapping screw (commercially available, 3/16 in./5 mm to 1/4 in./6 mm diameter) into a wall that has sufficient strength to support the weight of the sound

bar, or into reinforcing material on the wall.

RTRLRARNY

i

L13/32 in./10.5 mm

More than 13/16 in./20 mm

(3 Remove the template from the wall.
@ Mount the included wall mount spacers on the back of the sound bar.

The wall mount spacers create a space for cords to pass through between the sound bar and the wall.

(® Hang the sound bar on the screws.

17
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Positioning the subwoofer

Position the subwoofer in a flat location near the sound bar.

. OO
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Connectinga TV

How to connect a TV depends on the connectors and functions equipped on the TV.
#

o Enable the TV’s HDMI control function when using an HDMI cable to connect this unit to your TV. (See the TV owner’s manual for details.)
o Turn off the TV’s speaker or minimize the volume when using this unit.

e HDMI cable connection is recommended, but connection can be performed without an HDMI cable.

NOTE
» Make sure all devices are off when connecting.
« Do not plug device power cords into an outlet until all devices have been connected.

N OO
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TV equipped with an HDMI connector and compatible with the eARC (Enhanced

Audio Return Channel) or ARC (Audio Return Channel)

Use the included HDMI cable to connect this unit to an eARC or ARC function-compatible TV.

Soundbar
TV
(Rear panel)

HDMI INPUT
(eARC/ARC)

=

HDMI cable (included)

&
e The TV also needs to be compatible with the eARC or ARC function.

& OO



TV equipped with an HDMI connector and incompatible with the eARC or ARC/ TV
equipped with an optical digital connector

Use the included HDMI and optical cables to connect this unit to your TV.

TV
Soundbar

(Rear panel)

HDMI  OPTICAL
INPUT OUTPUT

Optical digital cable (included)

HDMI cable (included)

#

» Line up the optical digital cable with the shape of the terminal to insert.

3 OO
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TV equipped with an HDMI connector and incompatible with the eARC or ARC/ TV

equipped with an analog connector

Use the included HDMI cable and a commercially available 3.5 mm stereo audio cable to connect this unit to your TV.

Soundbar
(Rear panel)

HDMI AUX
INPUT  AUDIO OUT

= (@)

3.5 mm stereo audio cable
(sold separately)

HDMI cable (included)

22 OO
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Connecting a playback device

Connecting an HDMI device

Use a commercially available HDMI cable to connect a Blu-ray disc player, game device or similar device to this unit.

HDMI device Soundbar
(Rear panel)
HDMI
OUTPUT
=

HDMI cable (sold separately)

#

« When connecting this unit to a device that is compatible with the 4K functions, use a “High Speed HDMI cable with Ethernet” that displays the HDMI logo.

& OO
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Connecting the power cords

After completing all the connections, insert the power plug into the power outlet.

Subwoofer
(Rear panel)

Soundbar
(Rear panel)

Power cord (included)

[a)

Connect to household power outlet
(AC 120V, 60 Hz)

Power cord (included)

2 OO
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Playing TV, movies and music

=Y

Turn on the power of the TV and connected devices.

m 2 Press O to turn on power to the unit.
b —F® dx—g—(X 3 Press the input source button.
X Switches the input source to TV (HDMI eARC/
Input source TV: ARC).

buttons HDMI: Switches the input source to HDMI IN.

+ + OPT: Switches the input source to OPTICAL IN.

VOL +, - —f o wss — BASS +, — AUX: Switches the input source to AUX IN.
— — 3: Switches the input source to Bluetooth.
MUSIC = MUSIC

4 Play the device connected to this unit.
For details, see the relevant device manual.
&

\ J e Connect an HDMI control-compatible TV and this unit via HDMI and enable the
HDMI control to enable linked control from either device. (15 p. 42)

e Press and hold MUSIC for 5 seconds or more to switch the input source to USB.
The music files in the USB flash drive are played automatically.

2 OO



/ Contents \/ Connections Settings \/ Tips \/ Appendix \
Adjustlng the volume Adjusting the subwoofer volume

Use VOL + or VOL - to adjust the volume. 1 Use BASS + or BASS - to adjust the subwoofer volume.

When the button is pressed, the status LED lights up to match the
current volume.

When the button is pressed, the status LED lights up to match the
current subwoofer volume.

« Each time a volume button is pressed, the status LEDs blink and » The status LED blinks each time the button is pressed, and the

the number of LEDs that are blinking increases or decreases number of flashing LEDs increases or decreases to match the
according to the volume that is set. subwoofer volume.

o The status LEDs blink three times when the maximum or + When the subwoofer volume reaches the maximum or minimum,
minimum volume is reached. the status LED blinks three times.

&#

e When the. power is turned on, the unit startg with the volume level lthat was set Turning Off the sou nd temporarily

before being placed on standby. However, if the volume was previously set to
high, it starts with the volume setting lowered to a certain level. 1 Press :ﬂx_

All status LEDs blink.
&

« To cancel, press {X again.

26 OO



/ Contents \/Connections Playback Settings \/ Tips \/ Appendix \

Playing music on a Bluetooth device

Music files stored on Bluetooth devices such as smartphones, digital music players, etc. can be enjoyed on this unit by pairing and connecting this unit
with the Bluetooth device.

Pairing a Bluetooth device for the first

time
m Pair a Bluetooth device with this unit.

1y — _@ Once the Bluetooth device has been paired, it does not need to be paired
o again.

1 Press O to turn on power to the unit.

2 Press 3} to switch the input source to “Bluetooth”.

Automatically switches to pairing mode the first time it is used.
The status LED blinks in blue when this unit is in pairing mode.

Activate the Bluetooth settings on your Bluetooth
device.

Select “Denon DHT-S517” from the list of devices
displayed on the screen of the Bluetooth device.
The status LED lights up in blue and this unit and the Bluetooth

w device are paired.

7 OO
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Pairing with other Bluetooth devices

S W N =

Press O to turn on power to the unit.
Press 3 to switch the input source to “Bluetooth”.

Activate the Bluetooth settings on your Bluetooth
device.

Press and hold 3} for 3 seconds.

This unit enters pairing mode, and the status LED repeatedly blinks
in blue.

Select “Denon DHT-S517” from the list of devices
displayed on the screen of the Bluetooth device.

The status LED lights up in blue and this unit and the Bluetooth
device are paired.

Tips

\/ Appendix \

Playing music with a paired Bluetooth

device

WN =

Press O to turn on power to the unit.
Press 3 to switch the input source to “Bluetooth”.

Activate the Bluetooth settings on your Bluetooth
device.

The status LED lights up in blue and connects to the last Bluetooth
device connected. If the connection is cut, perform connection
again.

Play music using any app on your Bluetooth device.

OO
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Perform the below operations and settings as needed.

1

VOL +, - —

PURE

BASS

— BASS +, -

MOVIE

NIGHT

Music

Sound mode —
buttons

oLoG EvANCER

29

Selecting a sound mode

Press the sound mode button to select a sound mode.

When the button is pressed, the rightmost status LED blinks and the
sound mode changes. (IZ5~ p. 10)

Enjoy movie theater-like surround

MOVIE:
sound.
Compresses the dynamic range
i (difference between loud and soft
NIGHT: . .
sounds) to make audio easier to hear at
low volumes.
MUSIC: Enjoy the full presence of a wide,

encompassing acoustic field.

DIALOG ENHANCER
LOW / MED / HIGH:

Adjust the volume of dialog in movies,
vocals in music, etc. so these can be
heard more easily. Can be setto 3
levels. Set this to the desired value.

PURE:

Enjoy sound that is faithful to the
original source.

OO
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Automatically setting to standby (Auto Reducing the standby power

standby function)

Switch the auto standby function on or off.

consumption (Deep standby function)

This unit can be placed into deep standby mode, in which its standby
When the auto standby function is turned on, the power supply for this unit power consumption is lower than in normal standby mode. Perform the
automatically switches to standby if no operations have been performed following steps to put this unit into deep standby mode.

for approx. 20 minutes or more and audio is not being output.

Press and hold DIALOG ENHANCER HIGH for about 5
1 Press and hold NIGHT for 5 seconds or more. seconds or more.

« The auto standby function switches on or off and the status LED « The deep standby function switches on or off and the status LED
blinks as indicated below. blinks as indicated below.

5 ) C e )
A A
O
O

Auto standby Cin © @ o O Deep standby On @ O @ o O
© o o

function Off function Off o o O
(Default) (Default) O @

® OO
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# Switching the standby linking via HDMI
* When the power button is pressed while the deep standby function is on, all status ContrOI function oh or Off

LEDs blink in white three times and this unit enter deep standby mode.

» When the power button is pressed while the deep standby function is off, all status In the default settings, the HDMI control automatically puts the unit into

LEDs blink in green three times and this unit enter normal standby mode. standby mode, linked to the TV's power standby operation. When the
standby linking via HDMI control function is turned off, music playback can

NOTE continue without this unit switching to standby, even if the TV is set to

» When this unit is in deep standby mode, it cannot be turned on by performing standby while a music player or other device is connected and playing.
streaming operations with a Bluetooth connection.

o When this unit is in deep standby mode, the auto on control function of the optical 1 Press and hold MOVIE for 5 seconds or more.
and AUX inputs cannot tum on the unit. (1™ p. 32) « The standby linking via HDMI control function switches on or off

and the status LED blinks as indicated below.

On
Standby linking (Default) @ e

via HDMI control

@ ¢
function off @® O @ o ©

3 OO
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Automatically turning on the power
according to the playback of the
playback device (Auto on control
function)

If you turn on the auto on control function and playback is started by the
playback device while this unit is on standby, the power of this unit is
automatically turned on and playback is started. In addition, if the power is
on, the input source is automatically switched according to the playback of
the playback device. The auto on control function can be set to on or off
for each input source.

1

Switch to the input source you want to set.

On the remote control unit, press the button that corresponds
to the input source you want to set for five seconds or longer.

Input source Button
TV (HDMI eARC/ARC) TV
HDMI IN HDMI
OPTICAL IN OPT
AUXIN AUX

The status LEDs in the display of the current input source blink three times.

C

On
(Default)

Off

Auto on control
function

[Ex.] Input source:
TV (HDMI eARC/ARC)

&

» Even if the auto on control function is on for the optical input or AUX input, the input source
will not switch automatically during HDMI (eARC/ARC) playback.

* When this unit is in deep standby mode, the auto on control function of the optical and AUX
inputs cannot turn on the unit. (15~ p. 30)

32
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B Using the remote control learning function

Operating this unit using the remote

controlof a TV 1 Press and hold the main unit’s 2] for 3 seconds or

There are three ways to operate this unit using the remote control of a TV. more.
« HDMI control function Among the LEDs on the status display, one white LED light moves

back and forth from left to right and indicates that the remote control

Connect this unit to a TV that supports the HDMI control function with .
learning mode has started.

an HDMI cable and enable the HDMI control setting on the TV to
perform basic operations on this unit (changing the input source, turning 2

o . Point the remote control of this unit at the remote
the power on and off, adjusting the volume) with the remote control of . .
the TV. sensor of this unit and press the remote control button

Refer to “HDMI control function” for more information about the HDMI to be learned (e.g. VOL +) once.

control function. (15~ p. 42) All status LEDs blink in white.
+ Remote control preset function

This unit is preset such that you can adjust the volume using the volume _)':l

adjustment button on the remote controls for the televisions of major

manufacturers. This is useful when the television you are using does |
not support HDMI control, or when you connect to a television that does ‘

not have an HDMI connector.

+ Remote control learning function
If your TV does not support the HDMI control function and Remote
control preset function, use this unit's remote control learning function.
This enables you to operate this unit with the remote control of a TV.
(“Using the remote control learning function” (125~ p. 33))

® OO
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w

Point the remote control of the TV at the remote control #
sensor of this unit and press the remote control button « To delete all learned data, press and hold ] on the sound bar for 10 seconds
to be learned (e.g. the button to increase the volume) until all status LEDs blink in purple five times.
e Operations cannot be performed with the remote control learning function during

once.

L . . . the Deep standby.
ILIearn.lng is successful, the rightmost status LED blinks in green o Other operations cannot be performed when in remote control learning mode.
three tI.meS.. . . . * Remote control learning may not be possible depending on the type of TV remote
If learning is unsuccessful, the rightmost status LED blinks in red control.
three times. Repeat steps 2 and 3 if this happens.
#

e When the status LEDs blink in white again, press the TV remote control
button (e.g. the button to increase the volume) once more.

To learn a new function, repeat steps 2 and 3 with the
next function.

Press and hold the main unit’'s 2] for 3 seconds or
more.

The rightmost status LED blinks white three times and indicates that
the remote control learning mode is completed.

The unit exits remote control learning mode.

Confirm that the operation (e.g. increasing the volume)
can be performed on this unit with the TV remote
control.

34 OO
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Troubleshooting

If a problem should arise, first check the following:

1. Are the connections correct?
2. Is the set being operated as described in the owner’s manual?
3. Are the other devices operating properly?

If this unit does not operate properly, check the corresponding symptoms in this section.

If the symptoms do not match any of those described here, consult your dealer as it could be due to a fault in this unit. In this case, disconnect the power
immediately and contact the store where you purchased this unit.
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Power does not turn on / Power is turned off

Power does not turn on.

» Check whether the power plug is correctly inserted into the power outlet. (IZ5~ p. 24)
« If the power of this unit cannot be turned on with the remote control for the TV, press the () button to turn on the power of this unit. (1= p. 42)

o Enable the TV’s HDMI control function when using an HDMI cable to connect this unit to your HDMI control-compatible TV. (See the TV owner’s manual
for details.)

« If the power cannot be turned on through a Bluetooth connection, this is in the deep standby mode. Press the O to turn on power to the unit. (1ZF~ p. 30)

« If you set the auto on control function to off, the power of this unit will not automatically turn on even if playback is started by the TV or the playback
device. (IZF" p. 32)

« If the power cannot be turned on using the auto on control function of the optical and AUX inputs, this is in the deep standby mode. Press the O to turn
on power to the unit. (IZF" p. 32)

Power automatically turns off.

« If no operations have been performed for 20 minutes or more and audio is not being input, this unit automatically switches to standby. Turn this unit's
power on again. To prevent the power from turning off automatically, turn off the auto standby function. (IZ5~ p. 30)

Even if the power of the TV is turned off, the power of this unit is not automatically turned off.

« If the standby linking via HDMI control function is turned off, this unit will not switch to standby even if the power of the TV that is connected via HDMI is
turned off. (15~ p. 31)

« If the input source is Bluetooth, this unit will not switch to standby even if the power of the TV that is connected via HDMI is turned off.
Power turns off and the the left most status LED flashes in red.

» The protection circuit has been activated due to a rise in temperature within sound bar. Unplug the power cord, wait about an hour until this unit cools
down sufficiently, and then turn the power on again.

o Turn on the power again and turn down the volume.
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Operations cannot be performed through the remote control unit

Operations cannot be performed through the remote control unit.
« Battery is worn out. Replace with new battery. (15" p. 6)

» Operate the remote control unit within a distance of about 23 ft/7 m from this unit and at an angle of within 30°. (15" p. 7)
» Remove any obstacle between this unit and the remote control unit.

» The coin-shaped lithium battery (CR2025) is not positioned correctly. Correct the positioning so that the @ symbol engraved on the battery faces
upwards. (IZ5" p. 6)

« This unit’s remote control sensor is exposed to strong light (direct sunlight, inverter type fluorescent bulb light, etc.). Move this unit to a place in which
the remote control sensor will not be exposed to strong light.

Trouble teaching this unit remote control commands

Trouble teaching this unit remote control commands.

» Remember that while this unit can learn almost all IR (infrared) remote commands, there remain a few rare code formats that cannot be taught.

& OO
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No sound comes out

No sound comes out.

» Check the connections for all devices. (125 p. 19)

« Insert connection cables all the way in.

» Check that input connectors and output connectors are not reversely connected.
o Check cables for damage.

o Check that a proper input source is selected. (IZ5~ p. 25)

 Adjust the volume. (1ZF" p. 26)

» Make sure volume is not muted. (125" p. 26)

« If the status LED lights up in red, an audio signal that is not supported by this unit is input. (1IZ5 p. 10)
In that case, set the audio format to “PCM” on the audio output device.

No sound is produced from subwoofer.

* When there is an obstacle between the sound bar and the subwoofer, remove it or place the subwoofer closer to the sound bar.

» To prevent electromagnetic interference, locate this unit away from microwave ovens, wireless LAN devices and other Bluetooth devices.

» Make sure the subwoofer status display LED is lit in green. If lights are not lit, it may indicate that the sound bar and subwoofer are not wirelessly
connected. Perform connection again according to the following steps.

@ Press the O button to turn on power to the unit.
(@ Press and hold the subwoofer CONNECT button for 3 seconds or more.
The subwoofer status LED blinks in green, the subwoofer enters pairing mode.
® Press and hold the sound bar % and + buttons for 5 seconds or more until the soundbar status LED blinks in red.

The sound bar enters pairing mode, the subwoofer automatically wirelessly connects to the sound bar. Perform steps @) to (3 again if they do not
connect.

38 OO



/ Contents \/Connections \/ Playback \/ Settings Appendix

Bluetooth playback does not work

Cannot pair with a Bluetooth device.

« It may be that Bluetooth is not enabled on the Bluetooth device. See the owner’s manual of the Bluetooth device to enable the Bluetooth function.

« This unit may be paired with another Bluetooth device. Select this unit from the list of devices displayed on the screen of the Bluetooth device.
» Bring the Bluetooth device near to this unit.

» Turn the power of the Bluetooth device off and on again, and then try again.
» Only 1 Bluetooth device can be connected at a time.

» The connection from the Bluetooth mobile device is malfunctioning. Power cycle the mobile device, remove the pairing information and re-pair this unit
to the mobile device.

The sound is cut off.

» Bring the Bluetooth device near to this unit.
» Remove obstructions between the Bluetooth device and this unit.

» To prevent electromagnetic interference, locate this unit away from microwave ovens, wireless LAN devices and other Bluetooth devices.
« Pair with the Bluetooth device again. (I p. 27)
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The HDMI control function does not work
The HDMI control function does not work.

 You cannot operate devices that are not compatible with the HDMI control function. In addition, depending on the connected device or the settings, the
HDMI control function may not work. In this case, operate the external device directly.

o Check that the HDMI control function setting is enabled on all devices connected to this unit.
Audio can be heard coming from the TV’s speakers

Audio can be heard coming from the TV’s speakers.
» Disable the TV’s speakers (usually a setup-menu option, but a rear-panel switch on some TVs).
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Resetting factory settings

Perform this procedure if the display is abnormal or if operations cannot be performed.
Various settings are reset to the factory default values. Make settings again.

Press () to turn on power to the unit.
b 3+ 1 :
| — | 2 Press and hold the main unit's ®, 2] and + at the same
‘ time for at least 5 seconds.
The status LED blinks in red three times.
® ®

3 Wait for around 10 seconds after the LED turns off and
then press O.
All settings return to the factory settings after the sound bar is
restarted.
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About HDMI

This unit supports the following HDMI functions.

e ARC (Audio Return Channel) function
Enjoy movies, music, etc., on your TV simply by connecting an ARC function-compatible TV to this unit via HDMI.

e eARC (Enhanced Audio Return Channel) function

The eARC function is compatible with conventional ARC function compatible audio formats in addition to multichannel linear PCM, Dolby TrueHD,
Dolby Atmos and other audio formats a conventional ARC function cannot transmit. Additionally, connecting to an eARC function-compatible TV
enables enjoyment of higher-quality surround playback of the audio content played from your TV.
o HDMI control function
Connect an HDMI control-compatible TV and this unit via HDMI and enable the HDMI control to enable linked control from either device.
» Input source switching
If the TV is turned on, this unit automatically powers on and switches the input source.
» Power off link
The TV power off operation is linked so this unit also turns off.
» Volume adjustment
The volume of this unit can be adjusted using the TV remote control.
» Audio output destination switching
If this unit is turned on, TV audio is output from this unit. If this unit is turned off, TV audio is output from the speakers of the TV.

NOTE
e Some functions may not operate depending on the connected TV.
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Tips

Appendix

Trademark information

€3 Bluetooth

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned
by the Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by D&M Holdings
Inc. is under license. Other trademarks and trade names are those of
their respective owners.

COMPATIBLE WITH

P& Dolby Atmos PEDolby Vision

Dolby, Dolby Vision, Dolby Atmos, and the double-D symbol are
registered trademarks of Dolby Laboratories Licensing Corporation.
Manufactured under license from Dolby Laboratories. Confidential

unpublished works. Copyright © 2012-2021 Dolby Laboratories. All rights
reserved.

43
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HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the
HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing,
LLC in the United States and other countries.
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Specifications
Sound bar

B General
Operating temperature: 41°F-95°F (5°C-35°C)
Power supply: AC 100 - 240 V, 50/60 Hz
Power consumption: 40W
Power consumption in standby mode: 1.7W
Power consumption in deep standby mode: 0.4W
Max Analog Input: 2Vrms
Sampling frequency: 32 kHz, 44.1 kHz, 48 kHz
Supported audio formats: Linear PCM, Dolby Digital, Dolby Digital Plus, Dolby TrueHD, Dolby Atmos
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B Wireless section

Used frequency range: 2.4 GHz (Wireless subwoofer)

B Bluetooth section

Communications system: Bluetooth Version 5.0

Transmission power: Power Class 2

Maximum communication range: Approx. 32.8 ft/10 m in line of sight*

Used frequency range: 2.4 GHz band

Modulation scheme: FHSS (Frequency-Hopping Spread Spectrum)

Supported profiles: A2DP (Advanced Audio Distribution Profile) 1.3
AVRCP (Audio Video Remote Control Profile) 1.6

Corresponding codec: SBC

Transmission range (A2DP): 20 Hz - 20,000 Hz

** The actual communication range varies depending on the influence of such factors as obstructions between devices, electromagnetic waves from
microwave ovens, static electricity, cordless phones, reception sensitivity, antenna performance, operating system, application software etc.
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B Dimensions (Unit : in. (mm))
29 3/8 (745)
! 2y = D
0 ~
ag
Pl
f ~ 33/4
41 3/8 (1050) (95)

B Weight : 5 Ibs 8 0z (2.5 kg)

OO
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B General

Operating temperature:

Power supply:

Power consumption:

Power consumption in standby mode:

Power consumption in deep standby mode:

B Dimensions (Unit : in. (mm))

41 °F - 95 °F (5 °C - 35 °C)
AC 100 - 240 V, 50/60 Hz

40W
0.3W
0.3W

11 1/2 (290)

B Weight: 9 Ibs 8 0z (4.3 kg)
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Dolby Atmos Sound Bar & Wireless Subwoofer

Quick Start Gmde

Guide de démarrage rapide / Guia de
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Before you begin

What’'s in the box

T <>

Sound bar Subwoofer Quick Start Guide Safety Instructions

W

<

Wall mount template Power cords HDMI cable (4K) Optical digital cable
D
<>

Wall mount spacers Remote control unit
(RC-1245 / CR2025
battery pre-installed)



n Place the sound bar

%)

S

=

7 =

For the best listening experience, place the sound bar £ o
centered under your TV and flush with the front edge e The sound bar can also be mounted on a wall. Refer to the -
. B o

of your cabinet. mcludeq yvall mount template fo.r details. . =
e For additional wall mounting assistance, refer to the online %

Owner's Manual or consult with your local Denon dealer or

\ professional installer.
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a Place the subwoofer

Place the subwoofer on the floor near the sound bar.




B Connect the sound bar to your TV

1. Connect one end of the HDMI cable to the port labeled "eARC" or "ARC" on your TV.
2. Connect the other end of the HDMI cable to the port marked "TV (HDMI eARC/ARC) on your sound bar.

Sound bar
(rear panel) TV
HDMI INPUT
(eARC/ARC)
=

HDMI cable (included)

e |f the TV does not have an HDMI labeled "eARC or ARC", connect the sound bar to the TV using the optical cable. Please note
that an optical connection does not support Dolby Atmos.

ENGLISH



a Connect the power cords to a wall outlet

Connect the included power cords to
the sound bar and the subwoofer, and
insert the plugs into an outlet.

Turn on the sound bar. The light on the
back of the subwoofer turns solid green,
indicating the subwoofer is paired with
the sound bar.

Sound bar
(rear panel)

Subwoofer

To household power outlet
(AC 120V, 60 Hz)

M)

Power cord
(included)

Power cord
(included)



B Setup is now complete!

Turn on your TV and verify that you hear sound playing
from the sound bar.

#
e |f you hear an echo or audio coming from the TV's internal
speakers, make sure the TV speakers are switched off

in the TV settings menu. Refer to the TV user manual for
guidance.

Owner’s manual

e Refer to the online manual for other functions, information and operation procedure details.
manuals.denon.com/DHTS517/NA/EN/
e For more information, visit www.denon.com

ENGLISH
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About the status lights

The lights on the sound bar indicate the power state, input source, audio format and other status information.

{

© 0 0 0 o

)

Audio format

Off (Standby)

On

TV (HDMI eARC/ARC)
HDMI

TV (OPTICAL)

AUX

Bluetooth®
USB
Dolby Atmos®

Dolby® (other than Atmos)
PCM (or No Signal)

Unsupported audio format

O O O O O O O

® O

(Cyan)

©
o
I
@
=3

® O

(Red)

© O 0O O 0O O O O
©C O O O O O O O

O
O
O
O

O O O

(Or

® O O 0O O O O

@
5
@
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O
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O
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Streaming music via Bluetooth

ENGLISH

Before you can stream music from your Bluetooth device to the sound bar, you must first “pair” the sound bar and

your device.

(D Press the % (Bluetooth) button on the sound bar (or (2 Go to the Bluetooth settings on your device, and
remote control unit) until the Bluetooth light blinks make sure Bluetooth is turned ON.
blue. The sound bar enters pairing mode. ——

\l/

Bluetooth ON

(3 Select “"Denon DHT-S517".

when pairing is complete.

N\

\l/

Denon DHT-S517

The Bluetooth light on the sound bar turns solid blue

(




Trademark information

[ ] | DOlby Atmos Dolby, Dolby Vision, Dolby Atmos, and the double-D symbol are registered trademarks
of Dolby Laboratories Licensing Corporation. Manufactured under license from Dolby
COMPATIBLE WITH Laboratories. Confidential unpublished works. Copyright © 2012-2021 Dolby Laboratories. All

(] | DOlby Vision rights reserved.

- The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are
Hnml trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing, LLC in the United States and other
countries.

. The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by the Bluetooth SIG,
ea Bluetooth Inc. and any use of such marks by D&M Holdings Inc. is under license. Other trademarks and
trade names are those of their respective owners.
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DENON" DHT-S517

Wall-Mounting Template
Gabarit de montage mural

Plantilla para instalacion en pared | Wandhalterungs-Schablone
Dima di montaggio a parete | Sjabloon voor muurbeugel

Mall fér vaggmontering | LLla6noH HacTeHHOro KpennexHus
Szablon montazu uchwytu $ciennego

Before you begin, please review the safety
instructions in the box and the wall-mounting
instructions in the online manual at
manuals.denon.com/DHTS517/NA/EN/
manuals.denon.com/DHTS517/EU/EN/

. /

Avant de débuter, veuillez consulter les
consignes de sécurité indiquées dans la
boite et les instructions de montage mural
sur le manuel en ligne a I'adresse
manuals.denon.com/DHTS517/NA/FR/
manuals.denon.com/DHTS517/EU/FR/

[=]

Tl

North America Europe

Using a level, align and tape the
template on the wall at least 7.5 inches
(20 cm) below your TV so that your TV
does not interfere with the sound from
the up-firing speakers.

A l'aide d'un niveau, alignez et collez le
gabarit sur le mur a au moins 7,5
pouces (20 cm) en dessous de votre
téléviseur afin que votre téléviseur
n'interfére pas avec le son des
haut-parleurs a émission verticale.

~

1>75in(20cm)

Mark the location of the
mounting holes on the wall
with a sharp tool.

Marquez I'emplacement
des trous de montage sur
le mur avec un outil
pointu.

Install the proper mounting
hardware (not included) for
your particular wall surface
at the marked locations.

Installez le matériel de
montage (non inclus)
correspondant a la surface de
la paroi (cheville et visse) sur
les emplacements marqués.

(Optional) Attach the wall mount
spacers if more room is needed to pass
cables behind the bar. Peel backing off
spacer and press firmly to attach.

(Facultatif) Fixez les entretoises
murales si vous avez besoin de
plus d'espace pour passer des
céables derriére la barre. Décollez
I'entretoise et appuyez ferme-
ment pour la fixer.

Install the sound bar onto
the mounting hardware
and make sure it is secure.

Installez le barre de son sur
le matériel de montage et
assurezvous qu'elle est bien
sécurisé.

SOLZTOTEYS6T6
PEIVM-LTSIHA-0L

=
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DENON DHT-S517

DRRY

Sound bar system with wireless subwoofer, Dolby Atmos, eARC, and Bluetooth

Built by the market leader in AV receivers, the Denon DHT-S517 transforms any TV into a home entertainment center. The sleek sound bar with
integrated up-firing speakers and the powerful subwoofer offer thrilling 3D audio with Dolby Atmos overhead effects. Quickly connect your TV,
Blu-ray, or other devices through the HDMI (with Enhanced Audio Return Channel) and optical inputs and easily stream your favorite music via Bluetooth.

HIGHLIGHTS

Upgrade to 3D Sound

Your TV never sounded better

Works with every TV

Easy setup and use

Wireless music streaming via Bluetooth

Denon Dialogue Enhancer

Pure Mode

Optical digital audio and HDMI 4K UHD inputs

Engineered with a more than 110-year Denon legacy
in audio excellence

YOUR BENEFITS

Boost your home theater experience for TV, movies, and music with premium-quality Denon sound
and Dolby Atmos

Arrich driver array and a powerful subwoofer give you the superior sound quality you've always been
looking for

Experience exceptional sound clarity form your TV through the HDMI connection or the digital
optical output

With all cables in the box, a Quick Start Guide, and a straightforward user concept, the DHT-S517
is easy to install and use

Quickly and easily enjoy your favorite music from your Bluetooth-enabled smart device

Enjoy crystal clear movie and TV dialogue, even during loud scenes or complex soundtracks

Eliminates surround sound processing and other adjusted characteristics for pure music listening

Effortlessly connect your Blu-ray, gaming console, or other devices

Trustin a high-quality, durable system to deliver the ultimate audio experience

SINCE 1910 | DEFINING AUDIO EXCELLENCE

DE&Dolby

ATMOS

Homi

56—6—8p

.)))

less
ubwoofer

€) Bluetooth

"H]
o



3D Sound with Dolby Atmos

Spectacular, immersive surround sound experience tuned by the
Denon Sound Masters for the perfect home theater. Enjoy enhanced
bass, crystal clear dialogue, and enveloping sound from this 3.1.2
sound bar configuration.

Universal compatibility with eARC

The DHT-S517 works with all TVs. Use the included HDMI cable to
send audio from your smart TV and other connected sources to the
sound bar via the HDMI Enhanced Audio Return Channel (eARC)
Once connected via the HDMI eARC or ARC connection, you can
seamlessly control the sound bar volume with your TV remote.
Non-HDMI ARC TVs can connect via the digital optical input.

Wireless music streaming
Your favorite tracks are at your fingertips. Easily stream your favorite
music directly from your smart device to your sound bar via Bluetooth.

Technical Information

Dimensions (in)
Bar (WxDxH)
Sub (WxDxH)

Drivers (in)

Subwoofer
Power
Bar

Subwoofer

Easy setup and use

With all cables in the box, a Quick Start Guide, and a straightforward

user concept, the DHT-S517 is easy to install and use. The sound
bar can be either controlled by the supplied remote or works
automatically with most TV remotes directly or via HDMI control.

Dialogue Enhancer

Denon Dialogue Enhancer improves dialogue intelligibility with three

different modes—ideal for movies and TV shows. You can even turn
up the dialogue without having to adjust overall volume.

High-performance build quality

The DHT-S517 is equipped with a left and right midrange and
tweeter, a dedicated center channel, plus two up-firing speakers.
Together with the wireless subwoofer, this adds up to a powerful
3.1.2 speaker configuration.

41.3 x 2.3 x 3.8

6.7 x 14.5 x 11.4 Connectivity

Left/Right Tweeter.
(2) 1 (round)

Left/Right Midrange (WxH).
(2) 4.7 x 1.6 (racetrack)
Center Full-Range.

(1) 1 (round)

Left/Right Up-Firing,
Full-Range.

(2) 2.5 (round)

(1) 5.25 (round)

What's In The Box

50w
100W

Customer Downloads
Available

it time of e. Sor es m. 1t from i to timi

Sound modes for any occasion
With three different sound modes — Movie, Music, and Night —
you can choose the perfect mode for any occasion.

Denon Pure mode

Eliminates surround processing and removes any adjusted
characteristics associated with Movie, Music, or Night modes for
a pure music listening experience.

Amazing sound built on over 110 years of audio innovation

As Japan's first audio electronics manufacturer with a deep legacy
of firsts, Denon is the defining audio company of Japan. Found in
1910, we enable the moments that matter through the relentless
pursuit of quality, innovation, and audio performance. We innovate
for a better experience.

HDMI 1 In/ 1 Out

Enhanced Audio Return
Channel (eARC)

Optical Input
Auxiliary Input
Bluetooth Streaming
Sound Bar

Subwoofer

Remote Control

Bar Power Cord
Subwoofer Power Cord
HDMI Cable

Optical Cable

1x CR2023 Battery
(preinstalled in remote)

Quick Start Guide
Registration Card
Safety Documentation
Wall-Mount Template

Owner’s Manual
Quick Start Guide



Cautions on USing Batteries (Read these cautions before operating the unit.)

1 CAUTIONS ON USING BATTERIES

There is a possibility of smoke, fire, explosion from the battery. Please note as following.

Insert the specified batteries in the remote control unit.

Replace the batteries with new ones if the set does not operate even when the remote control unit is operated close to the unit. (The
supplied batteries are only for verifying operation. Replace them with new batteries at an early date.)

When inserting the batteries, be sure to do so in the proper direction, following the @ and © marks in the battery compartment.

To prevent damage or leakage of battery fluid:

* Do not use a new battery together with an old one.

* Do not use two different types of batteries.

* Do not attempt to charge dry batteries.

* Do not short-circuit, disassemble, heat or dispose of batteries in flames.

* Do not keep the battery in a place exposed to direct sunlight or in places with extremely high temperatures, such as near a heater.
If the battery fluid should leak, carefully wipe the fluid off the inside of the battery compartment and insert new batteries

Remove the batteries from the remote control unit if it will not be in use for long periods.

Used batteries should be disposed of in accordance with the local regulations regarding battery disposal.

The remote control unit may function improperly if rechargeable batteries are used.

O WARNHINWEISE BEZUGLICH BATTERIEN
Es kann bei der Batterie zur Rauchentwicklung, einem Brand oder einer Explosion kommen. Bitte beachten Sie Folgendes.
* Legen Sie die vorgeschriebenen Batterien in die Fernbedienung ein.
 Tauschen Sie die Batterien aus, wenn das Gerat nicht bedient werden kann, obwohl die Fernbedienung direkt vor dem Gerét betatigt wird. (Die
im Lieferumfang enthaltenen Batterien dienen nur der Uberpriifung der Funktionstiichtigkeit. Ersetzen Sie sie rechtzeitig durch neue Batterien.)
* Beachten Sie beim Einsetzen der Batterien die richtige Polung, die mit den Symbolen @ und © im Batteriefach angegeben ist.
* Beachten Sie folgende Hinweise, um Schaden oder ein Auslaufen der Batterien zu vermeiden:
* Verwenden Sie neue und alte Batterien nicht zusammen.
* Verwenden Sie nicht zwei unterschiedliche Batteriearten.
* Versuchen Sie nicht, Trockenbatterien aufzuladen.
* Batterien durfen nicht kurzgeschlossen, zerlegt, aufgeheizt oder ins Feuer geworfen werden.
* Lagern Sie die Batterie nicht an einem Ort, an dem sie direktem Sonnenlicht oder extrem hohen Temperaturen ausgesetzt ist, wie
z. B. in der Nahe eines Heizgerats.
* Wenn eine Batterie auslauft, wischen Sie die Flissigkeit im Batteriefach sorgfaltig auf, und legen Sie neue Batterien ein
* Nehmen Sie die Batterien aus der Fernbedienung, wenn diese langere Zeit nicht benutzt wird.
 Verbrauchte Batterien missen entsprechend der ortlichen Bestimmungen bezuglich Batterie-Abfallbeseitigung entsorgt werden.
* Die Funktion der Fernbedienung kann bei Verwendung von Akkus beeintrachtigt sein.

0 PRECAUTIONS RELATIVES A I'UTILISATION DES PILES
Il existe un risque d'émission de fumée, d'incendie, d'explosion de la pile. Veuillez tenir compte des points suivants.
* Insérez les piles spécifiées dans la télécommande.
* Remplacez les piles si I'appareil ne fonctionne pas méme lorsque la télécommande est actionnée & proximité. (Les piles fournies ne
servent qu'aux opérations de vérification. Remplacez-les par des piles neuves sans attendre.)
* Lorsque vous insérez les piles, assurez-vous de les placer dans le bon sens, en respectant les marques @ et © qui figurent dans le compartiment a piles.
* Pour éviter un endommagement de la télécommande ou une fuite du liquide des piles
* Ne pas mélanger piles neuves et anciennes.
* Ne pas utiliser deux types de piles différents.
* Ne pas essayer de charger de piles séches.
* Ne pas court-circuiter, démonter, chauffer ou briler les piles.
* Ne placez pas la pile dans un endroit exposé & la lumiére directe du soleil ou dans des endroits présentant des températures
extrémement élevées, par exemple prés d'un radiateur.
* En cas de fuite du liquide de pile, essuyez soigneusement I'intérieur du compartiment avant d'insérer de nouvelles piles.
* Otez les piles de la télécommande si vous ne I'utilisez pas pendant longtemps
* Veuillez vous débarrasser des piles usagées conformément aux lois locales relatives & la mise au rebut des piles.
* Latélécommande risque de ne pas fonctionner correctement en cas d'utilisation de piles rechargeables.

1 PRECAUZIONI SULL'UTILIZZO DELLE BATTERIE
Sussiste la possibilita di fumo, incendio o esplosione derivanti dalla batteria. Tenere presente quanto segue.

* Inserire le batterie di tipo specificato all'interno del telecomando.

* Se I'unita non funziona neanche quando il telecomando viene utilizzato vicino all'unita, sostituire le batterie con delle nuove. (Le batterie

in dotazione sono soltanto per verificare il funzionamento. Sostituirle con batterie nuove a una data prossima.)

Inserire le batterie con la polarita corretta, attenendosi agli appositi segni @ e © presenti nel vano batterie

Per prevenire danni o perdita di fluido della batteria:

* Non utilizzare una batteria nuova con una vecchia.

* Non utilizzare due tipi diversi di batterie.

* Non tentare di caricare batterie a secco.

* Non cortocircuitare, smontare, riscaldare o bruciare le batterie

* Non tenere la batteria in luoghi esposti alla luce solare diretta o con temperature estremamente elevate, ad esempio in prossimita di
dispositivi di riscaldamento.

In caso di perdita di fluido della batteria, rimuoverlo attentamente dall'interno del vano batteria ed inserire delle nuove batterie.

* Se si prevede di non utilizzare il telecomando per un periodo prolungato, rimuovere le batterie dal telecomando.

 Le batterie esauste devono essere dismesse in conformita alle normative locali sullo smaltimento delle batterie.

* Se si utilizzano batterie ricaricabili, il telecomando potrebbe non funzionare correttamente.

1 AVISOS SOBRE DE LAS PILAS
Existe posibilidad de generacion de humo, incendio o explosion de la bateria. Tenga en cuenta los siguientes aspectos.
* Introduzca las pilas especificadas en el mando a distancia.
* Ponga pilas nuevas si el equipo no funciona ni siquiera si el mando a distancia se pone muy cerca. (Las pilas que se entregan con la
unidad solo sirven para verificar que funciona. Cambielas por pilas nuevas lo antes posible.)
Cuando inserte las baterias, asegurese de hacerlo en la direccion correcta, segun las marcas @ y © en el compartimiento de baterias.
Para evitar dafios o derrames del fluido de la bateria:
* No utilice una nueva bateria junto con una ya utilizada.
* No utilice dos tipos diferentes de baterias.
* No intente cargar baterias secas.
* No corto circuite, desensamble, caliente o queme las baterias.
* No cologue las pilas en un lugar expuesto a la luz directa del sol o donde la temperatura sea extremadamente alta, como cerca de una
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WARNING:

DO NOT INGEST BATTERY, CHEMICAL BURN HAZARD.

* The remote control supplied with this product contains a coin/ button cell battery. If the coin/button cell battery is
swallowed, it can cause internal burns in just 2 hours and can lead to death.

* Keep new and used batteries away from children. If the battery compartment does not close securely, stop using
the product and keep it away from children. If you think batteries might have been swallowed or placed inside any
part of the body, seek immediate Medical attention.

WARNHINWEISE: .

BATTERIEN NICHT VERSCHLUCKEN: VERATZUNGSGEFAHR.

* Die mit diesem Produkt gelieferte F ienung enthalt eine Ki
von nur zwei Stunden zu schweren inneren Veratzungen fihren.

¢ Halten Sie neue und gebrauchte Batterien von Kindern fern. Wenn sich das Batteriefach nicht zuverlassig schlieRen lsst, verwenden
Sie das Produkt nicht mehr, und halten Sie es von Kindern fern. Wenn Sie vermuten, dass die Batterie verschluckt worden sein oder
auf andere Weise in den Korper eingedrungen sein konnte, suchen Sie unverziiglich einen Arzt auf.

AVERTISSEMENTS: R

N‘INGEREZ PAS LES PILES. BRULURE CHIMIQUE.

* La télécommande fournie avec ce produit contient une pile bouton. Si la pile bouton est avalée, elle peut entrainer de trés graves
brilures internes en a peine 2 heures et la mort.

* Conservez les piles, nouvelles ou usagées, hors de portée des enfants. Si le compartiment des piles ne se ferme pas correctement,
n’utilisez plus le produit et conservez-le hors de portée des enfants. Si vous pensez que des piles ont été ingérées ou placées dans
n'importe quelle partie du corps, consultez immédiatement un médecin.

AVVERTENZE:

NON INGERIRE LA BATTERIA. PERICOLO DI USTIONI CHIMICHE

* || telecomando fornito con questo prodotto contiene una batteria con celle a moneta/bottone. Se la batteria con celle a moneta/
bottone viene ingerita, pud causare gravi ustioni interne in sole 2 ore e provocare la morte.

* Tenere le batterie nuove e usate lontano dalla portata dei bambini. Se il vano batterie non si chiude in modo sicuro, cessare di utilizzare
il prodotto e tenerlo lontano dai bambini. Se si ritiene che le batterie possano essere state ingerite o inserite in qualsiasi parte del
corpo, contattare immediatamente un medico.

Wenn die Knopfzelle verschluckt wird, kann dies innerhalb

3 RECHARGEABLE BATTERY PRECAUTIONS
There is a possibility of smoke, fire, explosion from the rechargeable battery, Please note as following.
* Do not toss the rechargeable battery into a fire, and do not heat up the battery. Doing so could cause battery heat generation, battery
fires, and battery rupture.
* Do not subject the rechargeable battery to strong impact forces, such as stabbing it with sharp objects (a nail, etc.), tapping it with a
hammer, or stepping on it. Doing so could cause battery heat generation, battery fires, and battery rupture.
Do not place foreign objects inside this unit. Doing so could cause fires and electrical shocks.
Do not charge, use, or place this unit in high-temperature locations such as near heaters and stove burners, in areas exposed to direct
sunlight, or inside a car on a hot day. Doing so could cause battery heat generation, battery fires, and battery rupture.
Such actions could also affect the performance and shorten the life of the internal rechargeable battery.
Stop using this unit immediately, and contact the sales outlet or Manufacturer in the event that abnormal odors or heat generation
occurs while using, charging, or storing this unit, or if other abnormalities such as discoloration, etc., are detected.
* Always observe the following precautions:
* Do not place this unit in a microwave oven or in a high-pressure container.
* Do not place this unit on top of an electromagnetic cooker.
* Do not attempt to recharge the internal rechargeable battery by connecting it to a power outlet or a car’s cigarette lighter socket.
 Strictly observe the recharging procedure and conditions specified by Manufacturer.
If fluid should leak from the rechargeable battery and get into the eyes, do not rub the eyes. Instead, rinse the eyes thoroughly with tap
water, etc., and see a doctor without delay for treatment. Leaving the eyes untreated could cause vision impairment.
Do not use this unit near medical devices, automatic doors, or fire alarms, etc. Signals from this unit could interfere with the operation
of those devices, possibly causing malfunctions and accidents.
If recharging fails to complete even though the prescribed recharging time period has elapsed, stop the recharging operation. Continuing
to recharge the battery could cause battery heat generation, battery fires, and battery rupture

1 VORSICHTSMASSNAHMEN FUR DIE WIEDERAUFLADBARE BATTERIE

Es kann beim Akku zur Rauchentwicklung, einem Brand oder einer Explosion kommen. Bitte beachten Sie Folgendes.

Die wiederaufladbare Batterie nicht ins Feuer werfen und nicht erhitzen. Dies kénnte zu Wérmeentwicklung in der Batterie, zu
Batteriebranden und zum ReiRBen der Batterie fiihren

Die wiederaufladbare Batterie nicht GibermaBiger Krafteinwirkung aussetzen, z. B. nicht mit scharfkantigen Gegenstanden (einem Nagel
usw.) darauf einstechen, nicht mit einem Hammer schlagen und nicht darauf treten. Dies konnte zu Warmeentwicklung in der Batterie,
zu Batteriebranden oder zum ReiRen der Batterie fiihren.

Setzen Sie keine Fremdkérper in dieses ein. Dies konnte zu Branden und elektrischen Stromschlagen fihren

Dieses Gerat nicht an Orten mit hohen Temperaturen aufladen, benutzen oder ablegen, z. B. nicht in der Nahe von Heizgeraten und
Ofen, in direktem Sonnenlicht oder im Inneren eines Autos an einem heiften Tag. Dies konnte zu Warmeentwicklung in der Batterie,
zu Batteriebranden und zum ReiRen der Batterie fiihren.

Ein solches Vorgehen kdnnte auch die Leistung des integrierten Akkus beeintrachtigen und seine Lebensdauer verkiirzen.

Stop onmiddellijk het gebruik van dit toestel en neem contact op met uw verkoper of de fabrikant als u abnormale geuren of
warmteontwikkeling gewaarwordt tijdens het gebruik, het opladen of het opslaan van dit toestel, of als andere abnormaliteiten zoals
verkleuring enz. worden opgemerkt.

Beachten Sie stets die folgenden VorsichtsmalRnahmen:

* Dieses Gerat nicht in einen Mikrowellenofen oder in einen Hochdruckbehalter legen.

* Dieses Gerat nicht auf einem elektromagnetischen Herd ablegen.

* Versuchen Sie nicht, den internen Akku durch AnschlieBen an eine Steckdose oder den Zigarettenanzunder eines Autos aufzuladen.
* Volg nauwgezet de procedure en voorwaarden van de fabrikant voor het opladen.

Falls Flussigkeit aus dem Akku austritt und in die Augen gerat, die Augen nicht reiben. Spiilen Sie die Augen stattdessen griindlich mit
L

..

Si hay fluido de baterfa, limpie cuidadosamente el fluido en el compartimiento de las baterias e inserte unas nuevas.
Retire las baterias del mando a distancia si no lo va a utilizar por una largo periodo de tiempo.

Las pilas usadas deben desecharse de acuerdo a las regulaciones locales concernientes al desecho de pilas.

Puede que el mando a distancia no funcione correctamente si se utilizan pilas recargables.

1 VOORZORGSMAATREGELEN WANNEER U DE BATTERIJEN GEBRUIKT
De kans bestaat dat er rook uit een batterij komt of dat deze in brand vliegt of lodeert. Neem de volt 00rZOrgsn gelen in acht.
* Plaats de aangegeven batterijen in de afstandsbediening.
* Vervang de batterijen door nieuwe als het toestel zelfs niet meet werkt wanneer de afstandsbediening dicht bij het toestel wordt gebruikt. (De meegeleverde
batterijen zijn alleen bedoeld om u de werking van het toestel te kunnen laten controleren. Vervang ze zo snel als mogelijk door nieuwe batterijen.)
* Zorg ervoor dat u de batterijen in de juiste richting plaatst volgens de aanduidingen @ en © in het batterijcompartiment.
* Voorkom beschadiging van de batterijen of lekkage van batterijvioeistof:
* Gebruik een nieuwe batterij niet samen met een oude
* Gebruik geen twee verschillende soorten batterijen.
* Probeer droge batterijen niet op te laden.
* De batterijen niet kortsluiten, uiteenhalen, verwarmen of weggooien in open viam.
* Bewaar de batterijen niet op een plaats waar deze blootstaan aan direct zonlicht of op plaatsen waar zeer hoge temperaturen heersen,
zoals in de buurt van een kachel.
 In geval van lekkage van batterijvioeistof veegt u de vioeistof in het batterijcompartiment voorzichtig weg en plaatst u nieuwe batterijen.
* Verwijder de batterijen uit de afstandsbediening als u ze voor lange tijd niet gaat gebruiken.
* Gebruikte batterijen moeten volgens lokale reglementen betreffende het verwijderen van batterijen worden afgevoerd.
* De afstandsbediening kan verkeerd werken als er oplaadbare batterijen zijn gebruikt

0. A. aus und begeben Sie sich unverziiglich in arztliche Behandlung. Ohne Behandlung der Augen konnte es zu einer

Beeintrachtigung des Sehvermogens kommen.

Dieses Gerat nicht in der Néhe von medizinischen Geréaten, automatischen Tiren oder Brandmeldern usw. verwenden. Signale aus

diesem Gerat konnten den Betrieb dieser Vorrichtungen storen, was moglicherweise zu Fehifunktionen und Unféllen fiihren kénnte.

* Falls das Wiederaufladen auch nach Ablauf der vorgegebenen Ladezeit noch nicht abgeschlossen ist, beenden Sie den Ladevorgang. Wird das
Aufladen des Akkus fortgesetzt, konnte dies zu Warmeentwicklung in der Batterie, zu Batteriebranden und zum Rei3en der Batterie fiihren.

For California customers only:

This product contains a battery that contains perchlorate material.
I ial -special ing may apply.

See www.dtsc.ca

D&M Holdings Inc. 5431 10624 00AS
70-DHT517-BATB2




Safety Instructions (Read these safety instructions before operating the unit.)

(J SAFETY PRECAUTIONS

WARNINGS

RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

CAUTION:
TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT REMOVE COVER (OR BACK).
NO USER-SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER SERVICING TO QUALIFIED SERVICE
PERSONNEL.

The lightning flash with arrowhead symbol, within an equilateral triangle, is
intended to alert the user to the presence of uninsulated “dangerous voltage”
within the product’s enclosure that may be of sufficient magnitude to constitute
a risk of electric shock to persons.

The exclamation point within an equilateral triangle is intended to alert the user
to the presence of important operating and maintenance (servicing) instructions
in the literature accompanying the appliance.

WARNING:
TO REDUCE THE RISK OF FIRE OR ELECTRIC SHOCK, DO NOT EXPOSE THIS APPLIANCE
TO RAIN OR MOISTURE.

3 NOTES ON USE

* Avoid high temperatures

Allow for sufficient heat dispersion when installed in a rack

Handle the power cord carefully.

Hold the plug when unplugging the cord.

Keep the unit free from moisture, water, and dust.

Unplug the power cord when not using the unit for long periods of time
Do not obstruct the ventilation holes.

Do not let foreign objects into the unit.

Do not let insecticides, benzene, and thinner come in contact with the unit
Never disassemble or modify the unit in any way.

newspapers, tablecloths or curtains.

Naked flame sources such as lighted candles should not be placed on the unit
Observe and follow local regulations regarding battery disposal

Do not expose the unit to dripping or splashing fluids.

Do not place objects filled with liquids, such as vases, on the unit

Do not handle the mains cord with wet hands

switched off from MAINS.

accessible.

temperatures, such as near a heater.

and micro USB/USB cable.

Ventilation should not be impeded by covering the ventilation openings with items, such as

When the switch is in the OFF (STANDBY) position, the equipment is not completely
The equipment shall be installed near the power supply so that the power supply is easily
Do not keep the battery in a place exposed to direct sunlight or in places with extremely high

Do not bend forcedly the plug on the equipment or the connection between the connector

CAUTIONS

(Only amplifier)

(J IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

Read these instructions

Keep these instructions.

Heed all warnings.

Follow all instructions.

Do not use this apparatus near water

Clean only with dry cloth

Do not block any ventilation openings.

Install in accordance with the manufacturer’s instructions.

NO O s WN =

8. Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other apparatus

(including amplifiers) that produce heat.
L2 Do not defeat the safety purpose of the polarized plug. A polarized plug has two blades with of

wider than the other. If the provided plug does not fit into your outlet, consult an electrician for

replacement of the obsolete outlet.
10. Protect the power cord from being walked on or pinched particularly at plugs, convenien:
receptacles, and the point where they exit from the apparatus
11. Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.
12. Use only with the cart, stand, tripod, bracket, or table specified by the
manufacturer, or sold with the apparatus. When a cart is used, use
caution when moving the cart/apparatus combination to avoid injury
from tip-over.
13. Unplug this apparatus during lightning storms or when unused for long
periods of time.

— .
Hereby, [D&M Holdings Inc.] declares that our product is in compliance with following EU/EC
——
14. Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required Directives. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet
when the apparatus has been damaged in any way, such as power- address:
supply cord or plug is damaged, liquid has been spilled or objects have fallen into the apparatus, ErP: EC regulation 1275/2008 and its frame work directive 2009/125/EC including
the apparatus has been exposed to rain or moisture, does not operate normally, or has been amendment 801/2013
dropped RoHS: 2011/65/EU, and amendment directive (EU) 2015/863

15. Batteries shall not be exposed to excessive heat such as sunshine, fire or the like

UKCA DECLARATION OF CONFORMITY

Hereby, [D&M Holdings Inc.] declares that our product is in compliance with
following UK regulations. The full text of the UKCA declaration of conformity is
available at the following internet address:

<UKCA Regulations>
* Radio Equipment Regulation 2017

Hot surface mark

CAUTION:
HOT SURFACE. DO NOT TOUCH.

The top surface over the internal heat sink may become hot when operating this product

continuously.
Do not touch hot areas, especially around the “Hot surface mark” and the top panel

CAUTION:

ne
outlet

easy access by the user

CAUTION:

ce

To completely disconnect this product from the mains, disconnect the plug from the wall socket

The mains plug is used to completely interrupt the power supply to the unit and must be within

To prevent electric shock hazard, do not connect to mains power supply while grille is removed

* DECLARATION OF CONFORMITY

RE:  2014/53/EU
A NOTE ABOUT RECYCLING:

This product’s packaging materials are recyclable and can be reused. Please
dispose of any materials in accordance with the local recycling regulations.
When discarding the unit, comply with local rules or regulations.

Batteries should never be thrown away or incinerated but disposed of in
accordance with the local regulations concerning battery disposal.

This product and the supplied accessories, excluding the batteries, constitute the
applicable product according to the WEEE directive.

UK
CA

« The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment

Regulations 2012
« Eco design for Energy-Related Products Regulations 2010

<UKCA declaration of conformity URL: http://manuals.denon.com/CEdeclaration/>
UK Importer: D+M Audiovisual Ltd

Cells 1 & 2 Kopshop 6 Old London Road
Kingston Upon Thames KT2 6QF UK

<EU declaration of conformity URL:
http://manuals.denon.com/CEdeclaration/>

D&M Holdings Inc.

2-1 Nissin-cho, Kawasaki-ku, Kawasaki, Kanagawa, 210-8569 Japan
EU importer: D&M Europe B.V.

Beemdstraat 11, 5653 MA Eindhoven, The Netherlands

Cce

X
.4

(2 Cautions on installation
* For proper heat dispersal, do not install this unit in a confined space, such as a bookcase
or similar enclosure.
* Amplifier: 0.3 m or more
® Other units: 0.1 m or more
[ Vorsichtshinweise zur aufstellung
* Stellen Sie das Gerat nicht an einem geschlossenen Ort, wie in einem Blcherregal
oder einer ahnlichen Einrichtung auf, da dies eine ausreichende Beliiftung des Gerats
behindern konnte.
* Verstarker: mindestens 0,3 m
* Andere Gerate: mindestens 0,1 m

[ Précautions d'installation
* Pour permettre la dissipation de chaleur requise, n'installez pas cette unité dans un
espace confiné tel qu'une bibliothéque ou un endroit similaire.
* Amplificateur : 0,3 m ou plus
* Autres appareils : 0,1 m ou plus
3 Precauzioni sull'installazione
* Per una dispersione adeguata del calore, non installare questa apparecchiatura in uno
spazio ristretto, come ad esempio una libreria o simili.
* Amplificatore: 0,3 m o superiore
* Altre unita: 0,1 m o superiore

When mounting the speakers on a wall
* The speakers can be mounted on a wall using the
keyhole hook on its rear panel.
When you mount the speakers, be sure to install
them properly and securely.

Screw in one self-tapping
screw (commercially available,
3/16 inch /5 mm to 1/4 inch
/6 mm diameter) into a wall

1332 inch

that has sufficient strength /1105 s
to support the weight of the
-l
speaker, or into reinforcing sy o
material on the wall. 120
2. Hook the keyhole hook on the

back of the speaker onto the
head of the self-tapping screw.

Check that the head of the self-tapping screw
hooks securely into the keyhole hook hole.

Do not attempt to install this product onto a wall
made of material that may crumble easily, such as
mortar or decorative plywood. Doing so may result
in the screw pulling out and speaker falling, causing
damage to the speaker or injury.

Do not install the speaker using other methods
such as nails or double-sided tape. The nails may
become loose due to vibration or the double-sided
tape may peel off due to prolonged use, causing the
speaker to fall.

Be sure to fix the cables in place so that they
cannot be pulled or tripped over by accident.

Be sure to check that the product is safe after
installation. Please note that we cannot accept any
liability for accidents, etc. that occur as a result of
where or how this product is installed. If you are
unsure of how to install this product safely, request
a professional contractor do the installation work.

D&M Holdings Inc. 5431 10752 10AD
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Notes on Radio

A CAN

J FCC Information
(For US customers)

2 INFORMATION FCC
(Pour la clientéle étasunienne)

(1 IC Information
(For Canadian customers)

1. COMPLIANCE INFORMATION

¢ Product Name: HOME THEATER SYSTEM

* Model Number: DHT-8517

= THIS PRODUCT'S FCC ID: BV2-DHT-S517BAR/

BV2-DHT-S517SUB

This product complies with Part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions:
(1) this product may not cause harmful interference,
and (2) this product must accept any interference
received, including interference that may cause
undesired operation

Sound United, LLC
5541 Fermi Court Carlsbad, CA 92008, USA
Tel. (B00) 377-7655

1. INFORMATIONS DE CONFORMITE

* Nom du produit : SYSTEMES HOME CINEMA

* Numéro de modéle : DHT-8517

* FCC ID DE CE PRODUIT : BV2-DHT-S517BAR/
BV2-DHT-S517SUB

Ce produit est conforme a la section 15 du

réglement FCC. L'utilisation est sujette aux deux

conditions suivantes : (1) ce produit ne provoque pas

d'interférences nocives et (2) ce produit doit accepter

toute interférence, y compris les interférences

pouvant entrainer un fonctionnement non souhaitable.

Sound United, LLC
5541 Fermi Court Carlsbad, CA 92008, USA
Tel. (800) 377-7655

1. PRODUCT

* THIS PRODUCT'S IC ID: 10369A-DHTS517BAR/
10369A-DHTS517SUB

This product complies with RSS-rules of Industry Canada.

Operation is subject to the following two conditions: (1)

this product may not cause harmful interference, and

(2) this product must accept any interference received,

including interference that may cause undesired

operation. This Class B digital apparatus complies with

Canadian ICES- 003

2. IMPORTANT NOTICE:
DO NOT MODIFY THIS PRODUCT

This product, when installed as indicated in the
instructions contained in this manual, meets FCC
requirements. Modification not expressly approved by
Denon may void your authority, granted by the FCC, to
use the product.

2. REMARQUE IMPORTANTE :
NE PAS MODIFIER CE PRODUIT

Ce produit, lorsqu’il est installé comme indiqué

dans les instructions de ce manuel, est conforme

aux normes FCC. Les modifications qui ne sont pas
expressément approuvées par Denon peuvent annuler
I'autorisation FCC 3 utiliser le produit

2. CAUTION

To reduce potential radio interference to other users,
the antenna type and its gain should be so chosen that
the equivalent isotropically radiated power (e.i.r.p.) is not
more than that permitted for successful communication,

1 Informations sur IC
(pour les clients canadiens)

3. IMPORTANT (For Network)

When connecting this product to network hub or
router, use only a shielded STP or ScTP LAN cable
which is available at retailer. Follow all installation
instructions. Failure to follow instructions could void
your authority, granted by the FCC, to use the product.

4. CAUTION (For Bluetooth/Wi-Fi)

¢ To comply with FCC RF exposure compliance
requirement, separation distance of at least 20 cm
must be maintained between this product and all
persons.

* This product and its antenna must not be co-located
or gperating in conjunction with any other antenna
or transmitter.

3. IMPORTANT (Pour réseau)

Lors du branchement de ce produit & un routeur ou a
un concentrateur réseau, n'utilisez qu‘un cable STP ou
ScTP LAN blindé (disponible chez un détaillant).
Suivre toutes instructions d'installation. Dans le cas
contraire, cela pourrait annuler I'autorisation FCC a
utiliser cet appareil.

5. NOTE

This product has been tested and found to comply

with the limits for a Class B digital device, pursuant to

Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed

to provide reasonable protection against harmful

interference in a residential installation.

This product generates, uses and can radiate radio

frequency energy and, if not installed and used in

accordance with the instructions, may cause harmful

interference to radio communications. However,

there is no guarantee that interference will not occur

in a particular installation. If this product does cause

harmful interference to radio or television reception,

which can be determined by turning the product

OFF and ON, the user is encouraged to try to correct

the interference by one or more of the following

measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the equipment
and receiver

* Connect the product into an outlet on a circuit
different from that to which the receiver is
connected.

¢ Consuit the local retailer authorized to distribute
this type of product or an experienced radio/TV
technician for help.

4. PRECAUTION (Pour Bluetooth/Wi-Fi)

» Afin de répondre aux exigences de conformité FCC
sur I'exposition aux RF, une distance d’au moins 20
cm doit &tre maintenue entre cet appareil et toutes
les personnes.

e Cet appareil ainsi gue son antenne ne doivent pas
se trouver & proximité immédiate, ni étre utilisés
en association avec une autre antenne ou un autre
éemetteur.

1. APPAREIL
« |C ID DE CE PRODUIT : 10369A-DHTS517BAR/
10369A-DHTS517SUB

Cet appareil est conforme a la norme régles CNR du
Canada. L'utilisation de ce dispositif est autorisée
seulement aux deux conditions suivantes : (1) il ne doit
pas produire de brouillage, et (2) |utilisateur du dispositif
doit étre prét a accepter tout brouillage radioélectrique
requ, méme si ce brouillage est susceptible de
compromettre le fonctionnement du dispositif. Cet
appareil numérique de la classe B est conforme a la
norme NMB-003 du Canada.

2. ATTENTION

Afin de réduire le risque d'interférence aux autres
utilisateurs, il faut choisir le type d'antenne et son
gain de fagon a ce que la puissance isotrope rayonnée
équivalente (p.i.r.e.) ne soit pas supérieure au

niveau requis pour I'obtention d'une communication
satisfaisante.

5. NOTE

Ce produit a été testé et il est conforme aux

limitations des dispositifs numériques de Class B,

en vertu de la section 15 du reglement FCC. Ces

limitations sont congues pour fournir une protection

raisonnable contre les interférences nocives sur une

installation résidentielle.

Ce produit génere, utilise et émet de |'énergie de

radiofréquence et s'il n'est pas installé et utilisé

conformément aux instructions, il peut entrainer des

interférences néfastes avec les communications radio.

Toutefois, nous ne pouvons pas garantir |'absence

d'interférence avec certaines installations. En cas

d'interférences néfastes sur la réception de la radio ou

de la télévision provoquées par cet appareil, survenant

au moment de |'activation ON ou de la désactivation

OFF, nous conseillons a I'utilisateur d'essayer de

corriger 'interférence comme suit :

* Réorienter ou déplacer |'antenne.

* Augmenter la distance entre I'équipement et le
récepteur

* Connecter |'appareil a la prise murale d'un circuit
différent de celui du récepteur.

* Consulter un revendeur local agréé pour la
distribution de ce type de produit ou un technicien
radio/TV expérimenté

For Canadian customers/Pour les clients canadiens :
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

(1 RF Exposure Information

This equipment complies with FCC/IC radiation exposure
limits set forth for an uncontrolled environment and
meets the FCC radio frequency (RF) Exposure Guidelines
in Supplement C to OET65 and RSS-102 of the IC radio
frequency (RF) Exposure rules. This equipment has very
low levels of RF energy that are deemed to comply
without testing of specific absorption ratio (SAR).

This equipment should be installed and operated with
minimum distance 20 cm between the radiator and
your body.

Cet équipement est conforme aux normes d'exposition
aux radiations FCC/IC définies pour un environnement
non controlé et satisfait les directives d'exposition & la
radiofréquence (RF) dans le supplément C des OETE5
et RSS-102 des regles d'exposition a la fréquence

radio (RF) IC. Cet équipement a de tres faibles niveaux
d'énergie RF qui sont jugés conformes sans test de taux
d'absorption spécifique (SAR).

Cet équipement doit &tre installé et utilisé avec une
distance minimale de 20 cm entre le radiateur et votre
corps.




[ENGLISH]
1. DECLARATION OF CONFORMITY
Hereby, [D&M Holdings Inc.] declares that our product [Product Name: HOME
THEATER SYSTEM, Model Number: DHT-S517] is in compliance with Directive
2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the
following internet address:
http://manuals.denon.com/CEdeclaration/
2. IMPORTANT NOTICE: DO NOT MODIFY THIS PRODUCT
This product, when installed as indicated in the instructions contained in this
manual, meets RE directive requirements. Modification of the product could result in
hazardous Radio and EMC radiation.
3. CAUTION
Separation distance of at least 20 cm must be maintained between this product
and all persons. This product and its antenna must not be co-located or operating in
conjunction with any other antenna or transmitter,

[DEUTSCH] i
1. UBEREINSTIMMUNGSERKLARUNG
Hiermit erklart [D&M Holdings Inc.], dass unser Produkt [Produktname: HEIMKINO
SYSTEM, Modellnummer: DHT-S517] der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden
Internetadresse verfugbar:
http://manuals.denon.com/CEdeclaration/ -
2. WICHTIGER HINWEIS: NEHMEN SIE KEINE VERANDERUNGEN AN DIESEM

PRODUKT VOR

Wenn dieses Produkt entsprechend dieser Bedienungsanleitung aufgebaut wird,
entspricht es den Anforderungen der RE-Richtlinie. Veranderungen am Produkt
konnen zu gefahrlicher Funk- und EMV-Strahlung fihren.
3. VORSICHT
Zwischen dieses Produkts und Personen muss ein Schutzabstand von 20 cm
eingehalten werden. Dieses Produkt und seine Antenne durfen nicht neben anderen
Antennen oder Sendern aufgestellt oder zusammen mit ihnen verwendet werden.

[FRANCAIS]

1. DECLARATION DE CONFORMITE

Le soussigné, [D&M Holdings Inc.], déclare que notre produit [Nom du produit:
SYSTEMES HOME CINEMA, Numéro de modéle: DHT-S517] est conforme & la
directive 2014/53/UE. Le texte complet de |a déclaration UE de conformité est
disponible & I'adresse internet suivante :

http://manuals.denon.com/CEdeclaration/

2. MISE EN GARDE IMPORTANTE : NE JAMAIS MODIFIER CE PRODUIT

Si toutes les consignes indiquées dans ce mode ont &té respectées pendant son
installation, ce produit est conforme aux directives RE. Toute modification du produit
risquerait alors de générer des radiations radio et EMC dangereuses.

3. ATTENTION

L'appareil devra étre située a une distance de 20 cm au moins des personnes.

Ce produit ainsi que son antenne ne devront en aucun cas étre utilisés & proximité
d’'une autre antenne ou transmetteur.

[ITALIANO] .
1. DICHIARAZIONE DI CONFORMITA
Il fabbricante, (D&M Holdings Inc.], dichiara che il nostro prodotto [Nome del prodotto:
SISTEMA HOME THEATER, Numero di modello: DHT-S517] & conforme alla direttiva
2014/53/UE. |l testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile al
seguente indirizzo Internet:
http://manuals.denon.com/CEdeclaration/
2. AVVERTENZA IMPORTANTE: NON MODIFICARE QUESTO PRODOTTO
Se installato come indicato nelle istruzioni del presente manuale, questo prodotto
soddisfa i requisiti della direttiva RE. Eventuali modifiche apportate al prodotto
potrebbero causare pericolose radiazioni radio ed EMC.
3. ATTENZIONE
E necessario mantenere una distanza minima di 20 cm tra questo prodotto e le
persone. Questo prodotto e la relativa antenna non devono essere posizionati
in prossimita di altre antenne o trasmettitori @ non devono essere utilizzati
congiuntamente a questi ultimi.

[ESPANOL]
1. DECLARACION DE CONFORMIDAD
Por la presente, [D&M Holdings Inc.], declara que nuestro producto [Nombre del
producto: SISTEMA CINE EN CASA, Namero de modelo: DHT-S517] es conforme
con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaracion UE de conformidad
esté disponible en la direccion Internet siguiente:
http://manuals.denon.com/CEdeclaration/
2. NOTA IMPORTANTE: NO MODIFIQUE ESTE PRODUCTO
Este producto, si es instalado de acuerdo con las instrucciones contenidas en este
manual, cumple los requisitos de la directiva RE. La modificacion del producto puede
producir radiacion de Radio y EMC peligrosa.
3. PRECAUCION
Se debe mantener una separacién de al menos 20 cm del producto y las personas
Este producto y su antena no debe instalarse ni utilizarse conjuntamente con otra
antena o transmisor.

UKCA DECLARATION OF CONFORMITY

Hereby, [D&M Holdings Inc.] declares that our product is in
compliance with Radio Equipment Regulation 2017 of UK
regulations. The full text of the UKCA declaration of conformity
is available at the following internet address:

UK
CA

<UKCA declaration of conformity URL:
http://manuals.denon.com/CEdeclaration/>

UK Importer: D+M Audiovisual Ltd
Cells 1 & 2 Kopshop 6 Old London Road
Kingston Upon Thames KT2 6QF UK

[NEDERLANDS]
1. EENVORMIGHEIDSVERKLARING
Hierbij verklaar ik, [D&M Holdings Inc ], dat ons product [Productnaam:
THUISBIOSCOOP SYSTEEM, Modelnummer: DHT-S517] conform is met Richtlijn
2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende internetadres: http://manuals.denon.com/CEdeclaration/
2. BELANGRIJKE MEDEDELING: BRENG AAN DIT PRODUCT GEEN

AANPASSINGEN AAN

Dit product, indien geinstalleerd volgens de aanwijzingen in deze gebruiksaanwijzing,
voldoet aan de vereisten van de RE-richtlijn. Aanpassing van dit product kan
gevaarlijke radio- en EMC-straling tot gevolg hebben.
3.LETOP
Houd tussen en personen altijd een afstand van tenminste 20 cm aan.
Dit product en zijn antenne mogen niet in de buurt van een andere antenne of zender
worden geplaatst of in combinatie daarmee worden gebruikt.

[SVENSKA]
1. OVERENSSTAMMELSESINTYG
Harmed forsakrar [D&M Holdings Inc.], att vér produkt [Produktnamn:
HEMMABIOSYSTEM, Modellnummer: DHT-S517] dverensstammer med direktiv
2014/53/EU. Den fullstéandiga texten till EU-forsakran om 6verensstammelse finns pa
foljande webbadress:
http//manuals.denon.com/CEdeclaration/
2. VIKTIGT: APPARATEN FAR INTE MODIFIERAS
Under férutsattning att apparaten installeras enligt anvisningarna i denna
bruksanvisning, uppfyller denna kraven i RE-direktivet. Ev. modifiering av apparaten
kan resultera i farlig radio- och elektromagnetisk stréining.
3. FORSIKTIGT
Se till att det finns ett avstdnd pd minst 20 cm mellan apparatens och personer i
omgivningen. Apparaten och dess antenn f&r inte placeras eller anvandas i narheten
av andra antenner eller sandare

[PYCCKUW]
1. CEFTU®UKAT COOTBETCTBMA
Hactoawmm, [D&M Holdings Inc.], 3aAsnAeT, 4to Haw npodyxT [HaumerosaHwe ToBapa:
CUCTEMA IOMALLHWWA KUHOTEATP, Homep moaenu: DHT-S517) ccootaeTcTayet
Iupextuse 2014/53/EU. NonHbii TeKCT feknapaunv cooTeeTcTBA EC MOXHO Nony4uTs
no cnepylowemy nHTepHeT-agpecy: http://manuals.denon.com/CEdeclaration/
2. BAXHO! HE U3BMEHANTE JAHHBIA NPOAYKT
MpoAYKT, yCTaHOBNEHHLIN COMNACHO UHCTPYKUMAM B HACTOALLEM PYKOBOACTBE,
oTteeyaeT TpebosaHnuAM aupexTusbl RE. MameHeHne NpoaykTa MOXeT NPUBecTy K
NOABNEHMIO OMACHOrQ ANEKTPOMArHUTHOMO U3NYYEHUA.
3. NPEAYNPEXAEHKWE
He npubnuxaiiTecs k AaHHOro naaenua Gnuxe, 4em Ha 20 oM. 3anpewaeTca
MCNONB30BaTE AaHHLIM NPOAYKT W 8HTEHHY C APYrOi SHTEHHOW MNW NEPEAATYMKOM.

[POLSKI]
1. DEKLARACJA ZGODNOSCI
[D&M Holdings Inc.], niniejszym oéwiadcza, ze nasz produkt [Nazwa produktu:
SYSTEM KINA DOMOWEGO, Numer modelu: DHT-S517] jest zgodny z dyrektywa
2014/53/UE. Pelny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym
adresem internetowym:
http://manuals.denon.com/CEdeclaration/
2. UWAGA: MODYFIKACJA TEGO URZADZENIA JEST ZABRONIONA
Po zainstalowaniu zgodnie z instrukcjami zawartymi w niniejszej instrukcji obstugi
urzgdzenie to bedzie spelnia¢ wymogi dyrektywy RE. Wprowadzanie modyfikacji
do tego urzadzenia moze skutkowaé powstaniem niebezpiecznego promieniowania
slektromagr'xetycznego oraz radiowego.
3. OSTRZEZENIE
Miedzy tego produktu i wszelkimi asobami musi by¢ zachowana odleglosc
przynajmniej 20 cm. Urzadzenia wraz z anteng nie mozna instalowac w polaczeniu z
inng anteng lub nadajnikiem.

<EU declaration of conformity URL:
http:// Is.denon.com/CEdeclaration/>

D&M Holdings Inc

2-1 Nissin-cho, Kawasaki-ku, Kawasaki, Kanagawa, 210-8569 Japan
EU importer: D&M Europe B.V.

Beemdstraat 11, 5653 MA Eindhoven, The Netherlands

Radio Specification (for Europe model)

Type Frequency Range Max. RF Power
Bluetooth 2,402 - 2,480 MHz 20 dBm
Wireless Module(BAR/SUB) | 2,400 - 2,483.5 MHz 20 dBm

Note: The above specification is based on the RE Directive.
There is a possibility to varies by countries



DENON"

Congratulations on purchasing this Denon product!
We invite you to join the Denon Owner’s Club.

Thank you for choosing Denon.

Be the first to know about upcoming Denon products and get exclusive
previews of new technologies. You will also receive members only offers from
our online store and be the first in line for all promotions and contests.
http:/usa.denon.com/ownersclub

Join today!

Please register your product at,

USA Customers : http://usa.denon.com/register
Canada Customers : http://ca.denon.com/register

Denon Factory Service Information

USA

DENON FACTORY SERVICE by PANURGY OEM
701 Ford Road (South Dock)
Rockaway, NJ 07866-2053
(973) 625-4056
(973) 625-9489 Fax
http://www.panurgyoem.com/Denon/Denonrepair.html

To locate an authorized warranty service center within your area please visit our web site at
http://usa.denon.com/servicecenters

CANADA

DENON FACTORY SERVICE by MICROLAND TECHNICAL SERVICES
170 Alden Road, Unit 2
Markham, ON L3R4C1
(905) 940-1982
http://clientportal.microland.ca/rmastart.aspx

To locate an authorized warranty service center within your area please visit our web site at
http://ca.denon.com/servicecenters
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This warranty will be honored only in the U.S.A.
DENON'

LIMITED WARRANTY
Length of Non-Transferable Warranty
This warranty on your DENON product which is distributed and warranted by DENON ELECTRONICS (USA), LLC remains in effect for the following periods from the date of the original consumer purchase from an AUTHORIZED
DENON ELECTRONICS (USA), LLC DEALER.

Product Category
AN Controller, ANV Receiver, AM/FM Receiver AVC, AVR, DRA 2
IN-Command series ™ AV Receivers AVR-****C|, AVR-X 3
DVD Receiver, DVD Home Theater System ADV, S 1
D/A Converter, Portable USB-DAC / Headphone Amplifier DA 2
Pre-Amplifier, Digital Pre-Amplifier, Power-Amplifier, Head Amplifier PRA, AVP, DAP, POA, HA 3
Tuner, Integrated Amplifier TU, PMA 3
Option Board ACD 3
Super Audio CD / CD Player, DVD Player, Blu-ray Disc Player DCD, DCM, DVD, DVM, DBP DBT 1
CD Recorder CDRW 1
CD Receiver, Network CD Receiver, Network Receiver RCD, DRA-N 1
Network Audio Player DNP 2
System Audio, CD Receiver System D-F, D-M, S, D-T 1
E— 1 [ Autolift / Manual DP-L, DP-M 7 e
|2 [ Full Automatic DP-F, DP-USB 2
Speaker sC 5
Sub-woofer DsSW 1
Microphone DM-S, DM-A g
Wireless Speaker DENON HOME 2
Bluetooth Speaker DSB 1
iPhone® / iPod® Docks ASD, DSD 1
Headphone AH 1
Sound bar DHT-S 2
TV Speaker Base DHTT 1
Video Processor DVP 3
Cartridge DL 90
Remote Controller RC 90
Cables AK 90 Pa
Speaker stands ASF 90

iPod is a trademark of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries

What is Covered

Except as specified below, this Warranty covers all defects in material and workmanship in this product occurring during the above warranty periods. The following are not covered by the Warranty: (1) Any product which is not distributed
in the U.S.A. by DENON ELECTRONICS (USA), LLC. (2) Any product which is not purchased in the U.S.A. from an authorized DENON dealer. (Note: AUTHORIZED DENON DEALERS can be identified by DENON AUTHORIZED
DEALER sticker displayed in the stores. If you are uncertain as to whether a dealer is a DENON AUTHORIZED DEALER, please contact DENON as listed below). (3) Any product on which the serial number has been defaced, modified
or removed. (4) Damaged deterioration or malfunction resulting from: a) Accident, act of nature, abuse, misuse, neglect, unauthorized product repair, opening of or modification or failure to follow instructions supplied with the product. b)
Repair or attempted repair by anyone not authorized by DENON. c¢) Any shipment of the product (claim must be presented to carrier). (5) Items subject to wear from normal usage (tape heads, cartridges, stylus, battery, etc.). (6) Periodic check-
ups which do not disclose any defect. (7) Use of the product outside the U.S.A. (8) Damaged magnetic tape or CD/DVD/BD discs. (9) Use in industrial, commercial, and/or professional applications. (10) Any installation or removal charges
resulting from product failure.

What We Will Pay For

If during the applicable warranty period from the date of original consumer purchase your DENON product is found to be defective by DENON, DENON will repair, or at its option, replace with new, reconditioned or equivalent model,
such defective product without charge for parts or labor,
How to Obtain Warranty Performance

If your unit ever needs service, it may be taken or shipped to any authorized DENON service station or DENON ELECTRONICS (if you are uncertain as to whether a service station is DENON authorized, please visit our website at
http://usa.denon.com/servicecenters or contact DENON as listed below.) In all other cases, the following procedures apply whenever your unit must be transported for warranty service;

a. You are responsible for transporting your unit or arranging for its transportation.

b. If shipment of your unit is required;
You must pay the initial shipping charges, but we will pay the return shipping charges if the repairs are covered by the Warranty.

. WHEN RETURNING YOUR UNIT FOR WARRANTY SERVICE, A COPY OF THE ORIGINAL SALES SLIP MUST BE ATTACHED.

. You should include the following: your name, address, daytime telephone number, model and serial number of the product and a description of the problem.
In the case of a CD/DVD/BD Player, please enclose ONE (1) disc that the unit has failed with for test reasons. It will be returned with the unit.

THIS WARRANTY IS VALID IN THE U.S.A. ONLY,

aen

If your product does not require service, but you have questions regarding its operation, please contact our Customer Support Department as listed below.

THIS WARRANTY IS EXPRESSLY MADE IN LIEU OF ALL OTHER WARRANTIES, EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING WITHOUT LIMITATION, WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE.

OUR LIABILITY IS LIMITED TO THE REPAIR OR REPLACEMENT, AT OUR OPTION, OF ANY DEFECTIVE PRODUCT AND SHALL IN NO EVENT INCLUDE INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL COMMERCIAL OR
PROPERTY DAMAGES OF ANY KIND, WE ARE NOT RESPONSIBLE FOR PRODUCTS LOST, STOLEN AND/OR DAMAGED DURING SHIPPING.

SOME STATES DO NOT ALLOW LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY LASTS AND/OR DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE
LIMITATIONS AND EXCLUSIONS MAY NOT APPLY TO YOU.

This warranty gives you specific legal rights, but you may also have other rights which vary from state to state. This Warranty may not be altered other than in a writing signed by an officer of Denon Electronics USA, LLC.

DENON ELECTRONICS (USA), LLC DENON FACTORY SERVICE by PANURGY OEM
(a D&M Holdings Company) 701 Ford Road (South Dock) Rockaway, NJ 07866-2053
100 Corporate Drive Mahwah, NJ 07430-2041 (973) 625-4056
(201) 762-6665 (973) 625-9489 Fax

www.usa.denon.com http://www.panurgyoem.com/Denon/Denonrepair.html
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This warranty will be honored only in Canada.

Length of Non-Transferable Warranty

DENON

LIMITED WARRANTY

This warranty on your DENON product which is distributed and warranted by D&M CANADA INC. remains in effect for the following periods from the date of the original

consumer purchase from an AUTHORIZED D&M CANADA INC. DEALER.

What is Covered

Product Category
AN Controller, AV Receiver, AM/FM Receiver AVC, AVR, DRA 2
IN-Command series ™ AV Receivers AVR-****Cl, AVR-X 3
DVD Receiver, DVD Home Theater System ADV, S 0
D/A Converter, Portable USB-DAC / Headphone Amplifier DA 2
Pre-Amplifier, Digital Pre-Amplifier, Power-Amplifier, Head Amplifier PRA, AVP, DAP, POA, HA 3
Tuner, Integrated Amplifier TU, PMA 3
Option Board ACD 3
Super Audio CD / CD Player, DVD Player, Blu-ray Disc Player DCD, DCM, DVD, DVM, DBR, DBT 1
CD Recorder CDRW 1
CD Receiver, Network CD Receiver, Network Receiver RCD, DRA-N 1
Network Audio Player DNP 2
System Audio, CD Receiver System D-F, D-M, S, D-T 1 YEAR(S)
— [ 1 T Autolift/ Manual DP-L, DP-M 4
|2 | Full Automatic DP-F, DP-USB 2
Speaker SC 5
Sub-woofer DSW 1
Microphone DM-S, DM-A 2
Wireless Speaker DENON HOME 2
Bluetooth Speaker DSB 1
iPhone® / iPod® Docks ASD, DSD 1
Headphone AH 1
Sound bar DHT-S 2
TV Speaker Base DHT-T 1
Video Processor DVP 3
Cartridge DL 90
Remote Controller RC 90
Cables AK go| PN
Speaker stands ASF 90

iPod is a trademark of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries
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Except as specified below, this Warranty covers all defects in material and workmanship in this product occurring during the above warranty periods. The following are not covered by the Warranty: (1) Any
product which is not distributed in Canada by D&M CANADA INC. (2) Any product which is not purchased in Canada from an authorized DENON dealer. (Note: AUTHORIZED DENON DEALERS can
be identified by DENON AUTHORIZED DEALER sticker displayed in the stores. If you are uncertain as to whether a dealer is a DENON AUTHORIZED DEALER, please contact D&M CANADA INC. as
listed below). (3) Any product on which the serial number has been defaced, modified or removed. (4) Damaged deterioration or malfunction resulting from: a) Accident, act of nature, abuse, misuse, neglect,
unauthorized product repair, opening of or modification or failure to follow instructions supplied with the product. b) Repair or attempted repair by anyone not authorized by DENON. c¢) Any shipment of the product
(claim must be presented to carrier). (5) Items subject to wear from normal usage (tape heads, cartridges, stylus, battery, etc.). (6) Periodic check-ups which do not disclose any defect. (7) Use of the product outside
Canada. (8) Damaged magnetic tape or CD/DVD/BD discs. (9) Use in industrial, commercial, and/or professional applications. (10) Any installation or removal charges resulting from product failure.

What We Will Pay For
If during the applicable warranty period from the date of original consumer purchase your DENON product is found to be defective by DENON, DENON will repair, or at its option, replace with new, _
reconditioned or equivalent model, such defective product without charge for parts or labor.

How to Obtain Warranty Performance
If your unit ever needs service, it may be taken or shipped to any authorized DENON service station or D&M CANADA INC. (For an authorized DENON service station near you, please check our website http://
ca.denon.com/servicecenters or contact D&M CANADA INC. as listed below.) In all other cases, the following procedures apply whenever your unit must be transported for warranty service;

a. You are responsible for transporting your unit or arranging for its transportation.

b. If shipment of your unit is required;

You must pay the initial shipping charges, but we will pay the return shipping charges if the repairs are covered by the Warranty.

WHEN RETURNING YOUR UNIT FOR WARRANTY SERVICE, A COPY OF THE ORIGINAL SALES SLIP MUST BE ATTACHED.

d. You should include the following: your name, address, daytime telephone number, model and serial number of the product and a description of the problem.
In the case of a CD/DVD/BD Player, please enclose ONE (1) disc that the unit has failed with for test reasons. It will be returned with the unit.

THIS WARRANTY IS VALID IN CANADA ONLY.

2]

If your product does not require service, but you have questions regarding its operation, please contact our Customer Support Department as listed below.

THIS WARRANTY IS EXPRESSLY MADE IN LIEU OF ALL OTHER WARRANTIES, EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING WITHOUT LIMITATION, WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE.

OUR LIABILITY IS LIMITED TO THE REPAIR OR REPLACEMENT, AT OUR OPTION, OF ANY DEFECTIVE PRODUCT AND SHALL IN NO EVENT INCLUDE INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL
COMMERCIAL OR PROPERTY DAMAGES OF ANY KIND. WE ARE NOT RESPONSIBLE FOR PRODUCTS LOST, STOLEN AND/OR DAMAGED DURING SHIPPING.

SOME PROVINCES DO NOT ALLOW LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY LASTS AND/OR DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL
DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATIONS AND EXCLUSIONS MAY NOT APPLY TO YOU.

This warranty gives you specific legal rights, but you may also have other rights which vary from province to province. This Warranty may not be altered other than in a writing signed by an officer of D&M Canada Inc.

D&M CANADA INC. DENON FACTORY SERVICE
10462 Islington Avenue, Unit 8B by MICROLAND TECHNICAL SERVICES

K'ei"burgrsomafio LOJ 1CO 170 Alden Road, Unit 2 Markham, ON L3R 4C1

(905) 475-4085 (905) 940-1982
www.ca.denon.com
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$ Cette garantie ne sera honorée qu’au Canada. s
‘ DENON
< )
: GARANTIE LIMITEE ’
! Durée du garantie non-transférable ‘
; La garantie de votre produit DENON, distribué et garanti par D&M CANADA INC. prend effet a partir de la date d’achat du consommateur original auprés d’un revendeur official =
2 D&M CANADA INC. pendant les périodes suivantes. 4
! Catégorie de produit i)
; Contréleur ANV, Récepteu A/, Récepteur AM/FM AVC, AVR, DRA 2 i
£ IN-Command series ™ Récepteurs AV AVR-****C|, AVR-X &) 0
" Récepteur DVD, Systéeme DVD Home Theater ADV, S 1 F4
= Convertisseur N/A, USB-DAC Portable / Amplificateur casque DA 2 (Y
6 Préamplificateur, préamplificateur numérique, Amplificateur de puissance, Préamplificateur phono PRA, AVP, DAP, POA, HA 3 &
£ Syntoniseur, amplificateur intégré TU, PMA 3 4
6 Carte optionnelle ACD 8 E
£ Lecteur Super Audio CD / CD, Lecteur DVD, Lecteur Disque Blu-ray DCD, DCM, DVD, DVM, DBR DBT 1 [}
(Y Enregistreur CD CDRW 1

S Ampri-tuner avec Lecteur de CD, Récepteur audio / CD avec réseau intégré / Chaine audio avec réseau intégré| RCD, DRA-N 1 )
’ Lecteur Audio Réseau DNP 2 =
E Systéme Audio, Systéme CD tuner D-F, D-M, S, D-T 1 ANNEES !)
) e , [ 1 ] Levée auto DP-L, DP-M 4 =
= e [ 2 | Auto complet DP-F, DP-USB 2 )
] Haut-parleurs sC 5
= Sub-woofer DSW 1 {
4 Micro DM-S, DMA 2 3
3 Enceinte sans fi DENON HOME 2 '
! Enceinte Bluetooth DSB 1

7 iPhone® /iPod® Docks ASD, DSD 1 M
2 Casque d'écoute AH 1 ib
” Barre de son DHT-S 2 =
5 Base d'enceinte pour TV DHTT 1 '
6 Processeur vidéo DVP 3 P
Ee Cellule phonolectrice DL 90 [
R Télécommande RC 90 P
; Cable AK go | JOURS 4
6 Support pour enceinte acoustique ASF 90 E
% Apple et iPod sont des marques commerciales d’Apple Inc., déposées aux Etats-Unis et dans d'autres pays. ‘)
§ Couverture £
£ Cette garantie couvre tous les défauts de matériel ou de fabrication du produit, a I’exception de ceux indiqués ci-aprés qui conforrment selon les termes durant la periode de la garantie. Ne sont pas couverts ()
§ par la garantie: (1) Tout produit qui n’est pas distribué au Canada par D&M CANADA INC. (2) Tout produit qui n’a pas été acheté au Canada auprés d’un revendeur officiel DENON (Note: On peut identifier 3
= les revendeurs officiels DENON par leur auto-collant “REVENDEUR OFFICIEL DENON” affiché dans leur magasin. Si vous doutez qu’un revendeur soit officiellement reconnu, contactez D&M CANADA !'
, INC. a I'adresse ci-dessous.) (3) Tout produit dont le numéro de série a été effacé, modifié ou enlevé. (4) Dommages dus 2 la détérioration ou 2 un fonctionnement défectueux 2 la suite de: a) accident, acte de T
= la nature, abus, utilisation impropre, négligence, réparation au moyen d’un produit non autorisé, debalé, modification, emploi contraire aux instructions fournies avec le produit, b) réparation ou tentative de !'
2 réparation par quelqu’un non reconnu par DENON. ¢) tout envoi du produit (la réclamation doit étre présentée au transporteur), (5) Articles sujets a détérioration par I'usage (tétes de magnétophone, cellules phono, i'
4 pointes de lecture phono, piles, etc.). (6) Vérification périodique qui ne révéle aucun défaut. (7) Utilisation du produit hors du Canada. (8) Bandes magnétiques, disques CD/DVD/BD endommagés. (9) Utilisation
! commerciale, industrielle ou professionnelle. (10) Toutes charges d'installation ou de déplacement résultant d"un défaut du produit. $
9  Notre paiement =
4 Si votre produit DENON est reconnu défectueux par DENON durant la période d’application de la garantie aprés la date d’achat du consommateur, DENON réparera ou, 4 son choix, remplacera avec un modele !’
! neuf, usagé ou équivalent ce produit défectueux sans frais de pieces ni de main d’ceuvre. ‘
6 Application de la garantie 4
E Si votre appareil nécessite une vérification ou une réparation, il peut étre apporté ou envoy€ a tout atelier de service autorisé DENON ou directement chez D&M CANADA INC. (Pour trouver Iatelier autorisé le  §
‘ plus pres, priere de vérifier sur le site Internet de DENON au http://ca.denon.com/servicecenters ou bien contactez D&M Canada Inc aux coordonnés indiquées ci bas). £
= Dans tous les autres cas, les procédures suivantes s’appliquent si votre appareil doit étre envoyé pour une vérification ou une réparation sous garantie. ()
!= a. Vous étes responsable du transport de votre article ou vous devez vous arranger vous-méme pour son transport. 1
”' b. Si votre article doit étre envoyé, vous devez payer les frais d’envoi initiaux, mais nous payerons les frais de retour si la garantie couvre les réparations. 1
= c. LORSQUE VOUS RENVOYEZ VOTRE ARTICLE POUR UN SERVICE SOUS GARANTIE. VOUS DEVEZ JOINDRE UNE COPIE DE LA FACTURE D'ACHAT D’ORIGINE. [
‘ d. Vous devez inclure également vos nom, adresse, numéro de téléphone de jour, numéros de modele et de série du produit et une description du probleme. Y
s Dans le cas d’un lecteur CD/DVD/BD, joindre un disque que I"appareil n’a pu lire pour test. I vous sera retourné avec I’article. [}
! CETTE GARANTIE EST VALABLE SEULMENT AU CANADA. i’
’ Si votre produit ne requiert aucun service mais que vous avez des questions quant a son fonctionnement, contactez notre département service clientele dont 1'adresse figure ci-dessous. ;)
6 CETTE GARANTIE EST EXPRESSEMENT FAITE EN LIEU ET PLACE DE TOUTES LES AUTRES GARANTIES EXPRIMEES OU SOUS-ENTENDUES’ Y COMPRIS, SANS SE LIMITER A CELLES-CI, £
= LES GARANTIES MARCHANDES ET SPECIFIQUES POUR UN USAGE PARTICULIER. ¢
! NOTRE RESPONSABILITE SE LIMITE A LA REPARATION OU AU REMPLACEMENT, A NOTRE CHOIX, DE TOUT PRODUIT DEFECTUEUX ET N'INCLUT EN AUCUN CAS DES DOMMAGES i’
; FORTUITS, COMMERCIAUX INDIRECTS NI MATERIELS D’AUCUNE SORTE. NOUS NOUS SOMMES PAS RESPONSABLES POUR LA PERTE DE LES PRODUITS ET/OU LES MARCHANDISES £
- ENDOMMAGEES PENDANT LE TRNASPORT DES BIENS. '
, CERTAINES PROVINCES NE PERMETTENT PAS DE LIMITES QUANT A LA DUREE D'UNE GARANTIE SOUS-ENTENDUE ET/OU NE PERMETTENT PAS L'EXCLUSION DE DOMMAGES 3
i FORTUITS. LES LIMITATIONS ET EXCLUSIONS MENTIONNEES PLUS HAUT PEUVENT NE PAS S’ APPLIQUER A VOTRE CAS. . ?
) Cette garantie vous donne des droits légaux spécifiques, mais il se pourrait que vous ayez d’autres droits qui varient d’une province  I'autre. La garantie ne peut étre modifiée que par un document signé parun 4
§  gestionnaire autorisé de D&M Canada. ;’
9 D&M CANADA INC. DENON FACTORY SERVICE
= 10462 Islington Avenue, Unit 8B by MICROLAND TECHNICAL SERVICES '
! Kleinburg, Ontario L0OJ 1CO 170 Alden Road, Unit 2 Markham, ON L3R 4C1 4
) (905) 475-4085 (905) 940-1982 :
; www.ca.denon.com http://clientportal.microland.ca/rmastart.aspx ’
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